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MÓDOSÍTÁS:

A Gazdasági és Monetáris Bizottság felkéri az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottságot mint 
illetékes bizottságot, hogy vegye figyelembe az alábbi módosításokat:

Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
1 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A félvezetők minden digitális 
eszköz középpontjában állnak: az 
okostelefonoktól és a gépkocsiktól kezdve 
az elengedhetetlen egészségügyi, 
energetikai, kommunikációs és 
automatizálási alkalmazásokon és 
infrastruktúrákon át a legtöbb más 
iparágig. Míg a félvezetők alapvető 
fontosságúak modern gazdaságunk és 
társadalmunk működéséhez, az Unió eddig 
soha nem látott mértékű ellátási zavarokat 
tapasztal. A jelenlegi ellátási hiány az Unió 
félvezető-értékláncában és -ellátási 
láncában fennálló tartós és súlyos 
strukturális hiányosságok jele. A zavarok e 
tekintetben tartós sebezhetőségeket tártak 
fel, nevezetesen a csipek gyártásával és 
tervezésével kapcsolatban a harmadik 
országoktól való erős függőséget.

(1) A félvezetők minden digitális 
eszköz és az Unió digitális átállásának 
középpontjában állnak: az okostelefonoktól 
és a gépkocsiktól kezdve az 
elengedhetetlen egészségügyi, energetikai, 
kommunikációs és automatizálási 
alkalmazásokon és infrastruktúrákon át a 
legtöbb más iparágig. Míg a félvezetők 
alapvető fontosságúak modern 
gazdaságunk és társadalmunk 
működéséhez, az Unió eddig soha nem 
látott mértékű ellátási zavarokat tapasztal. 
A jelenlegi ellátási hiány az Unió 
félvezető-értékláncában és -ellátási 
láncában fennálló tartós és súlyos 
strukturális hiányosságok jele. A zavarok e 
tekintetben tartós sebezhetőségeket tártak 
fel, nevezetesen a csipek gyártásával és 
tervezésével kapcsolatban a harmadik 
országoktól való erős függőséget. 

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Létre kell hozni az Unió félvezető 
technológiákkal kapcsolatos 
rezilienciájának növelésére szolgáló 
keretet, amely ösztönzi a beruházásokat, 

(2) Létre kell hozni az Unió félvezető 
technológiákkal kapcsolatos 
rezilienciájának növelésére szolgáló 
keretet, amely ösztönzi a beruházásokat, 
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megerősíti az Unió félvezető-ellátási 
láncának képességeit, és fokozza a 
tagállamok és a Bizottság közötti 
együttműködést.

megerősíti az Unió félvezető-ellátási 
láncának képességeit, és fokozza a 
tagállamok, a Bizottság, valamint az Unió 
és a hasonló gondolkodású demokráciák 
közötti együttműködést. Ez magában 
foglalja a félvezetőiparral és a nemzetközi 
partnerekkel folytatott együttműködés 
megerősítését egy olyan versenyképes és 
szuverén ipari stratégia kidolgozása 
érdekében a félvezetőgyártás terén, amely 
segít csökkenteni az Unió harmadik 
országoktól való függőségét, növelni az 
ellátási lánc diverzifikációját, valamint 
megelőzni a jövőbeli válságokat és 
hiányokat. Hangsúlyozza, hogy a globális 
ellátási lánc biztonsága és stabilitása 
közvetlenül és közvetve érinti az Unió 
félvezető-ökoszisztémáján belüli ellátást.

Módosítás 3
Rendeletre irányuló javaslat
4 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A Szerződés 173. cikkének 
(3) bekezdésével összhangban 
intézkedéseket kell hozni az Unió 
félvezető-ágazatának kapacitásépítése és 
megerősítése érdekében. Ezek az 
intézkedések nem járnak a nemzeti 
törvények és rendeletek harmonizációjával. 
E tekintetben az Uniónak meg kell 
erősítenie a félvezetők terén a technológiai 
és ipari versenyképességet és rezilienciát, 
miközben meg kell erősítenie félvezető-
ágazatának innovációs kapacitását, 
csökkentve a néhány harmadik országbeli 
vállalattól és földrajzi területtől való 
függőségét, és megerősítve a fejlett 
összetevők tervezésére és gyártására 
irányuló kapacitását. Az Európai 
Csipkezdeményezésnek (a továbbiakban: a 
kezdeményezés) támogatnia kell ezeket a 
célokat azáltal, hogy áthidalja az Európa 
fejlett kutatási és innovációs képességei és 
az azok fenntartható ipari hasznosítása 

(4) A Szerződés 173. cikkének 
(3) bekezdésével összhangban 
intézkedéseket kell hozni az Unió 
félvezető-ágazatának kapacitásépítése és 
megerősítése érdekében. Ezek az 
intézkedések nem járnak a nemzeti 
törvények és rendeletek harmonizációjával. 
E tekintetben az Uniónak meg kell 
erősítenie stratégiai autonómiáját a 
félvezetőkkel kapcsolatos technológiai és 
ipari bázis versenyképességének és 
rezilienciájának fokozása révén, miközben 
meg kell erősítenie félvezető-ágazatának 
innovációs kapacitását, csökkentve a 
néhány harmadik országbeli vállalattól és 
földrajzi területtől való függőségét, és 
megerősítve a fejlett összetevők 
tervezésére és gyártására irányuló 
kapacitását. Az Európai 
Csipkezdeményezésnek (a továbbiakban: a 
kezdeményezés) támogatnia kell ezeket a 
célokat azáltal, hogy áthidalja az Európa 
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közötti szakadékot. Elő kell mozdítania a 
kapacitásépítést annak érdekében, hogy 
lehetővé váljon a tervezés, a gyártás és a 
rendszerek új generációs félvezető 
technológiákba való integrálása, fokoznia 
kell a kulcsfontosságú szereplők közötti 
együttműködést szerte az Unióban, meg 
kell erősítenie Európa félvezető-ellátási és 
-értékláncait, ki kell szolgálnia a 
kulcsfontosságú ipari ágazatokat és új 
piacokat kell létrehoznia.

fejlett kutatási és innovációs képességei és 
az azok fenntartható ipari hasznosítása 
közötti szakadékot. Elő kell mozdítania a 
kapacitásépítést annak érdekében, hogy 
lehetővé váljon a tervezés, a gyártás és a 
rendszerek új generációs félvezető 
technológiákba való integrálása, fokoznia 
kell a kulcsfontosságú szereplők közötti 
együttműködést szerte az Unióban, meg 
kell erősítenie Európa félvezető-ellátási és 
-értékláncait, és támogatnia kell a 
készségek és a képzett munkaerő 
megerősítését és fejlesztését, ki kell 
szolgálnia a kulcsfontosságú ipari 
ágazatokat, társadalmi célokat és új 
piacokat kell létrehoznia.

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
6 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) E célkitűzések elérését egy 
irányítási mechanizmus fogja támogatni. 
Uniós szinten ez a rendelet létrehozza a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testületet, 
amely a tagállamok képviselőiből áll, és 
amelyet a Bizottság elnököl. A 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
konkrét kérdésekben tanácsot ad és 
segítséget nyújt a Bizottságnak, beleértve e 
rendelet következetes alkalmazását, 
elősegítve a tagállamok közötti 
együttműködést és az e rendelettel 
kapcsolatos kérdésekre vonatkozó 
információcserét. A félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületnek külön 
üléseket kell tartania az e rendelet 
különböző fejezetei szerinti feladataival 
kapcsolatban. A különböző üléseken a 
magas szintű képviselők eltérő 
összetételben vehetnek részt, a Bizottság 
pedig alcsoportokat hozhat létre.

(6) E célkitűzések elérését egy 
irányítási mechanizmus fogja támogatni. 
Uniós szinten ez a rendelet létrehozza a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testületet, 
amely a tagállamok és az ipar 
képviselőiből áll, és amelyet a Bizottság 
elnököl. A félvezetőkkel foglalkozó 
európai testület konkrét kérdésekben 
tanácsot ad és segítséget nyújt a 
Bizottságnak, beleértve e rendelet 
következetes alkalmazását, elősegítve a 
tagállamok és az ágazati érdekelt felek 
közötti együttműködést és az e rendelettel 
kapcsolatos kérdésekre vonatkozó 
információcserét. A félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületnek külön 
üléseket kell tartania az e rendelet 
különböző fejezetei szerinti feladataival 
kapcsolatban. A különböző üléseken a 
képviselők eltérő összetételben vehetnek 
részt, a Bizottság pedig alcsoportokat 
hozhat létre.
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Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
7 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) A félvezető-ellátási lánc globalizált 
jellegére tekintettel a harmadik 
országokkal folytatott nemzetközi 
együttműködés az uniós félvezető-
ökoszisztéma ellenálló képessége 
megvalósításának fontos eleme. Az e 
rendelet alapján hozott intézkedéseknek azt 
is lehetővé kell tenniük, hogy az Unió 
kiválósági központként erősebb szerepet 
játsszon a jobban működő, globális, 
egymástól kölcsönösen függő félvezető-
ökoszisztémában. A Bizottságnak a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
segítségével együtt kell működnie és 
partnerségeket kell kiépítenie harmadik 
országokkal annak érdekében, hogy 
megoldásokat találjon a félvezető-ellátási 
lánc zavarainak lehetőség szerinti 
kezelésére.

(7) A félvezető-ellátási lánc globalizált 
jellegére tekintettel a harmadik 
országokkal folytatott nemzetközi 
együttműködés az uniós félvezető-
ökoszisztéma ellenálló képessége 
megvalósításának fontos eleme. Az e 
rendelet alapján hozott intézkedéseknek azt 
is lehetővé kell tenniük, hogy az Unió 
kiválósági központként erősebb szerepet 
játsszon a jobban működő, globális, 
egymástól kölcsönösen függő félvezető-
ökoszisztémában. A Bizottságnak a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
segítségével együtt kell működnie és 
partnerségeket kell kiépítenie harmadik 
országokkal annak érdekében, hogy 
megoldásokat találjon a félvezető-ellátási 
lánc zavarainak lehetőség szerinti 
kezelésére. Ezért a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testület meghívására a 
nemzetközi partnereknek és a harmadik 
feleknek lehetőséget kell biztosítani az 
üléseken való részvételre, a konzultációra 
és az információcserére a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testület struktúráin 
belül.

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
9 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(9) Elsődlegesen a tagállamok 
felelősek azért, hogy erős uniós ipari, 
versenyképes, fenntartható és innovatív 
bázist tartsanak fenn. A félvezető-ágazat 
innovációs kihívásának jellege és 
nagyságrendje azonban uniós szintű, 

(9) Elsődlegesen a tagállamok 
felelősek azért, hogy erős uniós ipari, 
versenyképes, fenntartható és innovatív 
bázist tartsanak fenn. A félvezető-ágazat 
jelentősége, nagyságrendje és határokon 
átnyúló jellege azonban uniós szintű, 
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együttműködésen alapuló fellépést tesz 
szükségessé.

együttműködésen alapuló fellépést tesz 
szükségessé.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
12 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12) Általános célkitűzésének elérése, 
valamint a jelenlegi félvezető-
ökoszisztéma kínálati és keresleti oldali 
kihívásainak kezelése érdekében a 
kezdeményezésnek öt fő elemből kell 
állnia. Először is, Európa tervezési 
kapacitásának megerősítése érdekében a 
kezdeményezésnek támogatnia kell az 
Unió egész területén elérhető virtuális 
platform kiépítésére irányuló 
intézkedéseket. A platformnak össze kell 
kapcsolnia a tervezővállalatok, a kkv-k és 
az induló innovatív vállalkozások, a 
szellemitulajdon- és eszközszolgáltatók 
közösségeit a kutatási és technológiai 
szervezetekkel, hogy a technológia közös 
fejlesztésén alapuló virtuális prototípus-
megoldásokat biztosítsanak. Másodszor, az 
ellátás biztonságának és ellenálló 
képességének megerősítése, valamint az 
Unió harmadik országbeli termeléstől való 
függőségének csökkentése érdekében a 
kezdeményezésnek támogatnia kell a 
kísérleti gyártósorok fejlesztését és az 
azokhoz való hozzáférést. A kísérleti 
gyártósoroknak lehetőséget kell 
biztosítaniuk az ipar számára a félvezető 
technológiák és rendszertervezési 
koncepciók tesztelésére, kipróbálására és 
validálására a 3. szint feletti, de a 8. szint 
alatti, magasabb technológiai készenléti 
szinteken, a környezeti hatások lehető 
legnagyobb mértékű csökkentése mellett. 
Uniós beruházásokra van szükség a 
tagállami beruházások és a magánszektor 
kísérleti gyártósorokba való bevonása terén 
a meglévő strukturális kihívások és piaci 
hiányosságok kezeléséhez, amennyiben 

(12) Általános célkitűzésének elérése, 
valamint a jelenlegi félvezető-
ökoszisztéma kínálati és keresleti oldali 
kihívásainak kezelése érdekében a 
kezdeményezésnek öt fő elemből kell 
állnia. Először is, Európa tervezési 
kapacitásának megerősítése érdekében a 
kezdeményezésnek támogatnia kell az 
Unió egész területén elérhető virtuális 
platform kiépítésére irányuló 
intézkedéseket. A platformnak össze kell 
kapcsolnia a tervezővállalatok, a kkv-k és 
az induló innovatív vállalkozások, a 
szellemitulajdon- és eszközszolgáltatók 
közösségeit a kutatási és technológiai 
szervezetekkel, hogy a technológia közös 
fejlesztésén alapuló virtuális prototípus-
megoldásokat biztosítsanak. Másodszor, az 
ellátás biztonságának és ellenálló 
képességének megerősítése, valamint az 
Unió harmadik országbeli termeléstől való 
függőségének csökkentése érdekében a 
kezdeményezésnek támogatnia kell a 
kísérleti gyártósorok fejlesztését és az 
azokhoz való hozzáférést. A kísérleti 
gyártósoroknak lehetőséget kell 
biztosítaniuk az ipar számára a félvezető 
technológiák és rendszertervezési 
koncepciók tesztelésére, kipróbálására és 
validálására a 3. szint feletti, de a 8. szint 
alatti, magasabb technológiai készenléti 
szinteken, a környezeti hatások lehető 
legnagyobb mértékű csökkentése mellett. 
Uniós beruházásokra van szükség a 
tagállami beruházások és a magánszektor 
kísérleti gyártósorokba való bevonása terén 
a meglévő strukturális kihívások és piaci 
hiányosságok kezeléséhez, amennyiben 
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ilyen létesítmények nem állnak 
rendelkezésre az Unióban, ami ezáltal 
akadályozza az Unió innovációs 
potenciálját és globális versenyképességét. 
Harmadszor, a félvezető-ágazat fejlődését 
elősegítő alternatív technológiákba, például 
kvantumtechnológiákba történő 
beruházások lehetővé tétele érdekében a 
kezdeményezésnek támogatnia kell többek 
között a kvantumcsipek tervezési 
könyvtáraira, a kvantumcsipek 
létrehozására szolgáló kísérleti 
gyártósorokra, valamint a 
kvantumösszetevők tesztelésére és a velük 
való kísérletezésre szolgáló 
létesítményekre vonatkozó intézkedéseket. 
Negyedszer, a félvezető technológiák 
használatának előmozdítása, a tervezési és 
kísérletigyártósor-létesítményekhez való 
hozzáférés biztosítása, valamint az Unión 
belüli készséghiányok kezelése érdekében 
a kezdeményezésnek támogatnia kell a 
félvezetőkkel foglalkozó 
kompetenciaközpontok létrehozását 
minden tagállamban. Az államilag 
finanszírozott infrastruktúrához, például a 
kísérleti és tesztelési létesítményekhez, 
valamint a kompetenciahálózathoz való 
hozzáférésnek a felhasználók széles köre 
számára nyitottnak kell lennie, és azt 
átlátható és megkülönböztetésmentes 
alapon, valamint a nagyvállalatok számára 
piaci feltételek (vagy költség és észszerű 
árrés) alapján kell biztosítani, míg a kkv-k 
kedvezményes hozzáférésben vagy 
csökkentett árakban részesülhetnek. Ez a 
hozzáférés – többek között a nemzetközi 
kutatási és kereskedelmi partnerek számára 
biztosított hozzáférés – szélesebb körű 
kölcsönös inspirációhoz, valamint a know-
how és a kiválóság terén számos eredmény 
eléréséhez vezethet, miközben hozzájárul a 
költségek megtérüléséhez. Ötödször, a 
Bizottságnak az Európai Beruházási Bank 
Csoporttal és más végrehajtó partnerekkel, 
például nemzeti fejlesztési bankokkal és 
intézményekkel szoros együttműködésben 
tőke- és hitelmegoldásokat – többek között 
az (EU) 2021/523 európai parlamenti és 

ilyen létesítmények nem állnak 
rendelkezésre az Unióban, ami ezáltal 
akadályozza az Unió innovációs 
potenciálját és globális versenyképességét. 
Harmadszor, a félvezető-ágazat fejlődését 
elősegítő alternatív technológiákba, például 
kvantumtechnológiákba történő 
beruházások lehetővé tétele érdekében a 
kezdeményezésnek támogatnia kell többek 
között a kvantumcsipek tervezési 
könyvtáraira, a kvantumcsipek 
létrehozására szolgáló kísérleti 
gyártósorokra, valamint a 
kvantumösszetevők tesztelésére és a velük 
való kísérletezésre szolgáló 
létesítményekre vonatkozó intézkedéseket 
és egyéb jövőorientált technológiákat a 
félvezetők területén. Negyedszer, a 
félvezető technológiák használatának 
előmozdítása, a tervezési és 
kísérletigyártósor-létesítményekhez való 
hozzáférés biztosítása, valamint az Unión 
belüli készséghiányok kezelése érdekében 
a kezdeményezésnek támogatnia kell a 
félvezetőkkel foglalkozó 
kompetenciaközpontok létrehozását 
minden tagállamban. A 
kompetenciaközpontoknak számos 
szolgáltatást kell nyújtaniuk a 
félvezetőkkel foglalkozó érdekelt felek 
számára, különös tekintettel az induló 
vállalkozásokra és a kkv-kra, és lényeges 
szerepet kell betölteniük a 
készségfejlesztés terén. Az államilag 
finanszírozott infrastruktúrához, például a 
kísérleti és tesztelési létesítményekhez, 
valamint a kompetenciahálózathoz való 
hozzáférésnek a felhasználók széles köre 
számára nyitottnak kell lennie, és azt 
átlátható és megkülönböztetésmentes 
alapon, valamint a nagyvállalatok számára 
piaci feltételek (vagy költség és észszerű 
árrés) alapján kell biztosítani, míg a kkv-k 
kedvezményes hozzáférésben vagy 
csökkentett árakban részesülhetnek. Ez a 
hozzáférés – többek között a nemzetközi 
kutatási és kereskedelmi partnerek számára 
biztosított hozzáférés – szélesebb körű 
kölcsönös inspirációhoz, valamint a know-
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tanácsi rendelettel53 létrehozott InvestEU 
Alapon belüli vegyes finanszírozási 
eszközt – kínáló, célzott félvezető-
beruházási eszközt kell létrehoznia (a 
közösen „Csipfinanszírozási Alapként” 
leírt beruházáskönnyítési tevékenységek 
részeként). A Csipfinanszírozási Alap 
tevékenységeinek támogatniuk kell egy 
dinamikus és reziliens félvezető-
ökoszisztéma kialakítását azáltal, hogy 
lehetőséget biztosítanak az induló 
innovatív vállalkozások és a kkv-k 
növekedésének támogatására szolgáló 
források nagyobb mértékű rendelkezésre 
állására, valamint az értéklánc egészében 
történő beruházásokra, többek között a 
félvezetői értékláncok más vállalatai 
számára is. Ezzel összefüggésben az 
Európai Innovációs Tanács vissza nem 
térítendő támogatások és tőkebefektetések 
révén további célzott támogatást fog 
nyújtani a magas kockázatú, piacteremtő 
innovátorok számára.

how és a kiválóság terén számos eredmény 
eléréséhez vezethet, miközben hozzájárul a 
költségek megtérüléséhez. Minden 
kompetenciaközpontnak belépési pontként 
kell szolgálnia, ahonnan lehetővé válik a 
hálózat más kompetenciaközpontjaihoz 
való kapcsolódás. Ösztönözni kell a 
szinergiákat a hasonló célkitűzésekkel 
rendelkező meglévő struktúrákkal, 
például az európai digitális innovációs 
központokkal. Ötödször, a Bizottságnak az 
Európai Beruházási Bank Csoporttal és 
más végrehajtó partnerekkel, például 
nemzeti fejlesztési bankokkal és 
intézményekkel szoros együttműködésben 
tőke- és hitelmegoldásokat – többek között 
az (EU) 2021/523 európai parlamenti és 
tanácsi rendelettel létrehozott InvestEU 
Alapon belüli vegyes finanszírozási 
eszközt – kínáló, célzott félvezető-
beruházási eszközt kell létrehoznia (a 
közösen „Csipfinanszírozási Alapként” 
leírt beruházáskönnyítési tevékenységek 
részeként).

__________________ __________________
53 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2021/523 rendelete (2021. március 24.) az 
InvestEU program létrehozásáról és az 
(EU) 2015/1017 rendelet módosításáról 
(HL L 107., 2021.3.26., 30. o.).

53 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2021/523 rendelete (2021. március 24.) az 
InvestEU program létrehozásáról és az 
(EU) 2015/1017 rendelet módosításáról 
(HL L 107., 2021.3.26., 30. o.).

Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
12 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12a) A megerősített európai félvezető-
ökoszisztéma támogatásához szükséges 
képzett munkaerő megjelenésének 
előmozdítása érdekében elő kell mozdítani 
az új – többek között harmadik 
országokból származó – tehetségek 
mozgósítását és vonzását célzó 
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programokat és kezdeményezéseket, 
amelyek célja többek között a meglévő 
munkaerő átképzése és továbbképzése. Az 
ilyen kezdeményezéseknek törekedniük 
kell a nemek közötti szakadék kezelésére 
az európai iparágakban, tisztességes 
munkakörülmények biztosítására, 
valamint az ipari ökoszisztéma, a kutatás 
és innováció és az oktatási rendszer 
közötti kapcsolat megerősítésére, például 
a mikroprocesszorokkal és félvezetőkkel 
foglalkozó szövetséggel partnerségben.

Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
12 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12b) Az Unió félvezető-
ökoszisztémájában a képzett és szakképzett 
munkaerő elősegítése érdekében az e 
rendelet hatálya alá tartozó 
kezdeményezéseknek teljes mértékben 
tiszteletben kell tartaniuk az uniós 
munkajogot; és az ágazat 
munkavállalóinak képviselőivel 
konzultálni kell a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testület struktúráiban. A 
Bizottságnak képesnek kell lennie arra, 
hogy speciális szakértelemmel rendelkező 
szakértőket – többek közt az érdekelt 
szervezetek képviselőit – kérjen fel, hogy a 
napirenden szereplő kérdésekkel 
kapcsolatban eseti jelleggel részt vegyenek 
a félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
ülésein.

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
12 c preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12c) A Bizottságnak a 
Csipfinanszírozási Alapra vonatkozó 
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külön munkaprogram formájában 
egyértelmű iránymutatást kell nyújtania. 
Iránymutatást kell tartalmaznia az 
elfogadhatósági és támogathatósági 
feltételekről, beleértve az egyértelmű 
határidőket, valamint a pénzügyi operatív 
kapacitásra és a kizárásra vonatkozó 
kritériumokat; valamint a kötelező 
dokumentumokra és az értékelési 
eljárásokra vonatkozó információkat. A 
Bizottságnak a kérelmeknek egy külön 
erre a célra létrehozott uniós 
Csipfinanszírozási Alap-portálon 
keresztül történő online regisztrálására és 
benyújtására vonatkozó eljárásokkal 
kapcsolatban is iránymutatást kell 
nyújtania, a kérelmek elkészítésére 
vonatkozó iránymutatást is beleértve. A 
Csipfinanszírozási Alap struktúrájára, 
költségvetésére és politikai prioritásaira 
vonatkozó információkat is tartalmaznia 
kell.

Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
12 d preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12d) A Csipfinanszírozási Alap 
tevékenységeinek támogatniuk kell egy 
dinamikus és reziliens félvezető-
ökoszisztéma kialakítását azáltal, hogy 
lehetőséget biztosítanak az induló 
innovatív vállalkozások és a kkv-k 
növekedésének támogatására szolgáló 
források nagyobb mértékű rendelkezésre 
állására, valamint az értéklánc egészében 
történő beruházásokra, többek között a 
félvezetői értékláncok más vállalatai 
számára is. Az Európai Innovációs 
Tanácsnak vissza nem térítendő 
támogatások és tőkebefektetések révén 
további célzott támogatást kell nyújtania a 
magas kockázatú, piacteremtő 
innovátorok számára. Támogatást és 
iránymutatást kell nyújtani különösen a 
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kkv-knak arra vonatkozóan, hogy hogyan 
jutnak köz- és magánberuházásokhoz, a 
kockázati tőkét is beleértve, aminek célja 
nem csupán a hozzáférés, hanem 
ugyanakkor a kérelmezési és jóváhagyási 
folyamat felgyorsítása.

Módosítás 12

Rendeletre irányuló javaslat
12 e preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12e) A Bizottságnak egyértelmű és 
könnyen hozzáférhető iránymutatásokat 
kell biztosítania a kísérleti gyártósorok 
fejlesztésének és harmadik felek általi 
hozzáférésének feltételeiről, valamint az 
uniós virtuális tervezési platformok 
kompatibilitásáról és hozzáférhetőségéről. 

Módosítás 13

Rendeletre irányuló javaslat
12 f preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12f) Tekintettel a harmadik felekkel a 
K+F+I területén megvalósuló 
együttműködés fontosságára, a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületnek és a Bizottságnak egyértelmű 
és könnyen hozzáférhető 
iránymutatásokat kell biztosítania az e 
rendelet hatálya alá tartozó projektekben 
való részvételükhöz szükséges hozzáférési 
módokról, szoftverről és hardverről. A 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület, 
az EU-USA Kereskedelmi és Technológiai 
Tanács, továbbá harmadik országokkal 
kötött egyéb uniós megállapodások és 
stratégiák struktúráin belül iránymutatást 
kell nyújtani a K+F+I területén a 
nemzetközi együttműködés előtt álló 
jelenlegi akadályok leküzdéséhez, a 
harmadik felek kutatóinak a Horizont 
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Európában való részvételének növelését 
célzó mechanizmusokat is beleértve.

Módosítás 14

Rendeletre irányuló javaslat
13 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13) A jelenlegi szétaprózott köz- és 
magánberuházások korlátainak leküzdése, 
a folyamatban lévő programok 
integrációjának, kölcsönös 
termékenyítésének és a beruházások 
megtérülésének elősegítése, valamint a 
félvezetőkre vonatkozó közös uniós 
stratégiai jövőkép megvalósítása 
érdekében, amely az Unió és tagállamai 
azon törekvésének megvalósítását 
szolgálja, hogy vezető szerepet 
biztosítsanak a digitális gazdaságban, az 
Európai Csipkezdeményezésnek elő kell 
segítenie a meglévő uniós és nemzeti 
szintű finanszírozási programok közötti 
jobb koordinációt és szorosabb 
szinergiákat, az iparral és a magánszektor 
kulcsfontosságú szereplőivel való jobb 
koordinációt és együttműködést, valamint a 
tagállamokkal való további közös 
beruházásokat. A kezdeményezés 
végrehajtási rendszerének célja az Unió, a 
tagállamok, a már zajló uniós 
programokhoz társult harmadik országok, 
valamint a magánszektor forrásainak 
egyesítése. A kezdeményezés sikere ezért 
csak a tagállamok és az Unió együttes 
erőfeszítésére épülhet, amelynek célja, 
hogy támogassa mind a jelentős 
tőkeköltségeket, mind a virtuális tervezési, 
tesztelési és kísérleti erőforrások széles 
körű rendelkezésre állását, valamint az 
ismeretek, készségek és kompetenciák 
terjesztését. Adott esetben, tekintettel az 
érintett intézkedések sajátosságaira, a 
kezdeményezés célkitűzéseit, különösen a 
„Csipfinanszírozási Alap” tevékenységeit 
az InvestEU Alap vegyes finanszírozási 

(13) A jelenlegi szétaprózott köz- és 
magánberuházások korlátainak leküzdése, 
a folyamatban lévő programok 
integrációjának, kölcsönös 
termékenyítésének és a beruházások 
megtérülésének elősegítése, valamint a 
félvezetőkre vonatkozó közös uniós 
stratégiai jövőkép megvalósítása 
érdekében, amely az Unió és tagállamai 
azon törekvésének megvalósítását 
szolgálja, hogy vezető szerepet 
biztosítsanak a digitális gazdaságban, az 
Európai Csipkezdeményezésnek elő kell 
segítenie a meglévő uniós és nemzeti 
szintű finanszírozási programok közötti 
jobb koordinációt és szorosabb 
szinergiákat, az iparral és a magánszektor 
kulcsfontosságú szereplőivel való jobb 
koordinációt és együttműködést, valamint a 
tagállamokkal való további közös 
beruházásokat. A kezdeményezés 
végrehajtási rendszerének célja az Unió, a 
tagállamok, a már zajló uniós 
programokhoz társult harmadik országok, 
valamint a magánszektor forrásainak 
egyesítése. A kezdeményezés sikere ezért 
csak a tagállamok és az Unió együttes 
erőfeszítésére épülhet, amelynek célja, 
hogy támogassa mind a jelentős 
tőkeköltségeket, mind a virtuális tervezési, 
tesztelési és kísérleti erőforrások széles 
körű rendelkezésre állását, valamint az 
ismeretek, készségek és kompetenciák 
terjesztését. Adott esetben, tekintettel az 
érintett intézkedések sajátosságaira, a 
kezdeményezés célkitűzéseit, különösen a 
„Csipfinanszírozási Alap” tevékenységeit 
az InvestEU Alap vegyes finanszírozási 
eszközén keresztül is támogatni kell. Az e 
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eszközén keresztül is támogatni kell. rendeletben foglalt új koncepciókat és 
törekvéseket jelentős új pénzügyi 
rendelkezéseknek kell támogatniuk az 
uniós félvezető-ökoszisztémán belül a 
fejlett és a fejlődő meglévő technológiák 
és termékek tervezéséhez, az azokkal való 
kísérletezéshez és azok teszteléséhez.

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
14 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(14) A kezdeményezésből nyújtott 
támogatást arányos mértékben kell 
felhasználni a piaci hiányosságok, illetve 
az optimálistól eltérő befektetési helyzetek 
kezelésére, és a tevékenységek nem 
eredményezhetnek átfedéseket a 
magánfinanszírozással, illetve nem 
szoríthatják ki a magánfinanszírozást, és 
nem torzíthatják a versenyt a belső piacon. 
A tevékenységeknek egyértelmű 
értéktöbbletet kell biztosítaniuk az Unió 
számára.

(14) A félvezetőipar jelentős tőkeigénye 
és összetettsége a beruházások 
alulfinanszírozottságához vezethet a 
stratégiailag releváns ágazatokban. A 
kezdeményezésből nyújtott támogatást 
arányos mértékben kell felhasználni a 
félvezető-ökoszisztéma nagy tőkeigényű, 
nagy kockázatú és komplex környezetének 
következtében kialakult piaci 
hiányosságok, illetve az optimálistól eltérő 
befektetési helyzetek kezelésére, és a 
tevékenységek nem eredményezhetnek 
átfedéseket a magánfinanszírozással, 
illetve nem szoríthatják ki a 
magánfinanszírozást, és nem torzíthatják a 
versenyt a belső piacon. 
Valamennyi intézkedésnek egyértelmű 
hozzáadott értéket kell biztosítania az 
Unió számára, és azokra a piaci torzulások 
megelőzése érdekében erős versenyjogi 
biztosítékokat kell előírni.

Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
16 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(16) A kezdeményezés intézkedései 
végrehajtásának felgyorsítása érdekében 
lehetőséget kell biztosítani arra, hogy a 
kezdeményezés egyes intézkedéseit egy új 

(16) A kezdeményezés intézkedései 
végrehajtásának felgyorsítása érdekében 
lehetőséget kell biztosítani arra, hogy a 
kezdeményezés egyes intézkedéseit egy új 
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jogi eszköz, az Európai Csipinfrastruktúra-
konzorcium (ECIC) révén végre lehessen 
hajtani, különösen kísérleti gyártósorokon. 
Az ECIC-nek jogi személyiséggel kell 
rendelkeznie. Ez azt jelenti, hogy a 
kezdeményezés által finanszírozandó 
cselekvések kérelmezésekor az ECIC lehet 
a pályázó, nem pedig az ECIC-et alkotó 
egyes jogalanyok. Az ECIC fő célja, hogy 
ösztönözze a jogalanyok, köztük a kutatási 
és technológiai szervezetek közötti 
hatékony és strukturális együttműködést. 
Ezért az ECIC-nek legalább három, három 
tagállamból származó jogalany 
részvételével kell működnie, és egy adott 
cselekvés esetében köz-magán 
konzorciumként kell működnie. Az ECIC 
létrehozása nem vonhatja maga után egy új 
uniós szerv tényleges létrehozását, és nem 
irányulhat a kezdeményezés egyetlen 
konkrét intézkedésére. Orvosolnia kell az 
uniós eszköztár azon hiányosságát, hogy a 
kezdeményezés intézkedéseinek 
végrehajtása céljából ötvözze a 
tagállamokból, az uniós költségvetésből és 
a magánberuházásokból származó 
finanszírozást. Erős szinergiák érhetők el 
különösen a különböző kísérleti 
gyártósoroknak az ECIC-en belüli együttes 
fejlesztésével, az uniós hozzájárulásnak a 
tagállamok és más résztvevők közös 
erőforrásaival való összevonásával. Az 
ECIC költségvetésének, amelyet a 
tagállamok és a magánszektorbeli 
résztvevők a tervezett működési időszak 
alatt bocsátanának rendelkezésre, 
tiszteletben kell tartania az e 
kezdeményezés keretében végrehajtott 
intézkedések időkeretét. A Bizottság nem 
lehet közvetlenül részes fél a 
konzorciumban.

jogi eszköz, az Európai Csipinfrastruktúra-
konzorcium (ECIC) révén végre lehessen 
hajtani, különösen kísérleti gyártósorokon. 
Az ECIC-nek jogi személyiséggel kell 
rendelkeznie. Ez azt jelenti, hogy a 
kezdeményezés által finanszírozandó 
cselekvések kérelmezésekor az ECIC lehet 
a pályázó, nem pedig az ECIC-et alkotó 
egyes jogalanyok. Az ECIC fő célja, hogy 
ösztönözze a jogalanyok, köztük a kutatási 
és technológiai szervezetek közötti 
hatékony és strukturális együttműködést. 
Ezért az ECIC-nek legalább három, három 
tagállamból származó jogalany 
részvételével kell működnie, és egy adott 
cselekvés esetében köz-magán 
konzorciumként kell működnie. Az ECIC 
létrehozása nem vonhatja maga után egy új 
uniós szerv tényleges létrehozását, és nem 
irányulhat a kezdeményezés egyetlen 
konkrét intézkedésére. Orvosolnia kell az 
uniós eszköztár azon hiányosságát, hogy a 
kezdeményezés intézkedéseinek 
végrehajtása céljából ötvözze a 
tagállamokból, az uniós költségvetésből és 
a magánberuházásokból származó 
finanszírozást. Erős szinergiák érhetők el 
különösen a különböző kísérleti 
gyártósoroknak az ECIC-en belüli együttes 
fejlesztésével, az uniós hozzájárulásnak a 
tagállamok és más résztvevők közös 
erőforrásaival való összevonásával. Az 
ECIC költségvetésének, amelyet a 
tagállamok és a magánszektorbeli 
résztvevők a tervezett működési időszak 
alatt bocsátanának rendelkezésre, 
tiszteletben kell tartania az e 
kezdeményezés keretében végrehajtott 
intézkedések időkeretét. A Bizottság nem 
lehet közvetlenül részes fél a 
konzorciumban. Annak érdekében, hogy 
az ipari szereplők számára a félvezető-
ökoszisztéma egészében nagyobb 
hozzáférést biztosítsanak a köz- és 
magánszféra közötti partnerségekhez, az 
ECIC-knek arra kell törekedniük, hogy 
változatos összetételűek legyenek, 
beleértve a kis- és középvállalkozások 
részvételét is. Továbbá az ECIC 



PE732.593v02-00 16/93 AD\1265897HU.docx

HU

végrehajtása nem eredményezheti a 
verseny akadályozását vagy az egységes 
piac torzulását.

Módosítás 17

Rendeletre irányuló javaslat
18 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(18) A szükséges gyártási és kapcsolódó 
tervezési kapacitások létrehozásának 
ösztönzése és ezáltal az uniós ellátás 
biztonságának garantálása érdekében 
helyénvaló lehet az állami támogatás. E 
tekintetben meg kell határozni azokat a 
kritériumokat, amelyek megkönnyítik az e 
rendelet célkitűzéseinek eléréséhez 
hozzájáruló konkrét projektek 
végrehajtását, és különbséget kell tenni két 
létesítménytípus között, nevezetesen az 
integrált gyártólétesítmények és a nyílt 
uniós üzemek között.

(18) A szükséges gyártási és kapcsolódó 
tervezési kapacitások létrehozásának 
ösztönzése és ezáltal az uniós ellátás 
biztonságának garantálása érdekében 
valószínűleg állami támogatásra lesz 
szükség az ezekbe való 
magánberuházások előmozdításához. E 
tekintetben meg kell határozni azokat a 
kritériumokat, amelyek megkönnyítik az e 
rendelet célkitűzéseinek eléréséhez 
hozzájáruló konkrét projektek 
végrehajtását, és különbséget kell tenni két 
létesítménytípus között, nevezetesen az 
integrált gyártólétesítmények és a nyílt 
uniós üzemek között. Az állami támogatási 
rendszerek tekintetében szigorú 
biztosítékokat kell megállapítani annak 
biztosítása érdekében, hogy azok 
szükségesek, megfelelőek és arányosak 
legyenek, a verseny indokolatlan torzítása 
nélkül. Minden biztosítéknak biztosítania 
kell, hogy az állami támogatás 
felhasználásának célja a teljes uniós 
félvezető-ökoszisztéma megerősítése 
legyen, és hogy az előnyök széles körben 
érvényesüljenek az uniós gazdaságban. Az 
állami támogatásnak összhangban kell 
lennie az új kihívásoknak megfelelő 
versenypolitikáról szóló bizottsági 
közleménnyel, figyelembe véve a 
félvezetők tekintetében fennálló rendkívüli 
helyzetet. 
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Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
19 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(19) Az integrált 
gyártólétesítményeknek és a nyílt uniós 
üzemeknek „maguk nemében első” és az 
ellátás biztonságához és a belső piac 
ellenálló ökoszisztémájához hozzájáruló 
félvezetőgyártási kapacitásokat kell 
biztosítaniuk az Unióban. A technológiai 
csomópont, a félvezető hordozó anyag, 
például a karborundum és a gallium-
nitrit, valamint más olyan 
termékinnováció tekintetében, amely jobb 
teljesítményt, folyamattechnológiát vagy 
energetikai és környezeti teljesítményt 
kínálhat, figyelembe vehető tényező lehet 
a maga nemében első létesítményben folyó 
gyártásnál. Fontos, hogy ipari szinten 
hasonló kapacitású létesítmény még nem 
létezhet érdemben, illetve annak építésére 
még nem tehettek kötelezettségvállalást az 
Unióban, kivéve a kutatási és fejlesztési 
létesítményeket és a kis méretű előállítási 
helyszíneket.

(19) Az integrált 
gyártólétesítményeknek és a nyílt uniós 
üzemeknek „maguk nemében első” és az 
ellátás biztonságához és a belső piac és 
adott esetben a globális piac ellenálló 
ökoszisztémájához hozzájáruló 
félvezetőgyártási kapacitásokat kell 
biztosítaniuk az Unióban. Ezeknek a 
projekteknek rendkívül ambiciózusnak és 
innovatívnak kell lenniük, és olyan 
meglévő technológiák vagy folyamatok 
fejlesztésére kell irányulniuk, amelyek 
lehetővé teszik például a teljesítmény, a 
folyamat, az energiafogyasztás, a 
biztonság és a környezeti hatás jelentős 
javítását. A projektnek hozzá kell járulnia 
ahhoz a közös célkitűzéshez, hogy 
támogassa a stratégiai értékláncot, és 
lehetővé tegye az ellátás biztonságát az 
Unió félvezetőiparának jövője 
szempontjából, és létesítmény még nem 
létezhet érdemben, illetve annak építésére 
még nem tehettek kötelezettségvállalást az 
Unióban. A környezeti teljesítmény, a 
haszon vagy az innovatív elemek közé 
tartozhat például a felhasznált energia, víz 
vagy vegyi anyagok mennyiségének 
számszerűsíthető csökkentése, vagy az 
anyagok újrafeldolgozhatóságának 
növelése. 

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
21 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(21) Ahhoz, hogy egy létesítmény 
integrált gyártólétesítménynek vagy nyílt 
uniós üzemnek minősüljön, a létesítmény 
létrehozásának és működtetésének 

(21) Ahhoz, hogy egy létesítmény 
integrált gyártólétesítménynek vagy nyílt 
uniós üzemnek minősüljön, a létesítmény 
létrehozásának és működtetésének 



PE732.593v02-00 18/93 AD\1265897HU.docx

HU

egyértelműen pozitív hatást kell 
gyakorolnia a félvezető-értékláncra az 
Unióban, különösen a felhasználók 
számára a belső piacon biztosított reziliens 
félvezető-ellátás tekintetében. A több 
tagállamra – többek között a kohéziós 
célkitűzésekre – gyakorolt hatást az 
integrált gyártólétesítmény és a nyílt uniós 
üzem által az uniós félvezető-értékláncra 
gyakorolt egyértelmű pozitív hatás egyik 
mutatójának kell tekinteni.

egyértelműen pozitív hatást kell 
gyakorolnia a félvezető-értékláncra az 
Unióban, különösen a felhasználók 
számára a belső piacon biztosított reziliens 
félvezető-ellátás tekintetében. A több 
tagállamra – többek között a kohéziós 
célkitűzésekre – gyakorolt hatást az 
integrált gyártólétesítmény és a nyílt uniós 
üzem által az uniós félvezető-értékláncra és 
adott esetben a globális ellátáshoz való 
hozzájárulási képességre gyakorolt 
egyértelmű pozitív hatás egyik 
mutatójának kell tekinteni. Törekedniük 
kell továbbá arra, hogy hozzájáruljanak a 
képzett munkaerő megerősítéséhez, a kkv-
k innovációs potenciáljához és a zöld 
átálláshoz. A Bizottságnak iránymutatást 
kell kiadnia az ezeken a területeken 
kifejtett pozitív hatás értékeléséhez. 

Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
25 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25) Tekintettel arra, hogy az ellátás 
biztonságának biztosítása és a reziliens 
félvezető-ökoszisztéma lehetővé tétele 
szempontjából mennyire fontosak, az 
integrált gyártólétesítményeket és a nyílt 
uniós üzemeket közérdekűnek kell 
tekinteni. A félvezető-ellátás biztonsága a 
digitalizáció szempontjából is fontos, 
amely számos más ágazat zöld átállását 
teszi lehetővé. A félvezetők Unión belüli 
ellátásának biztonságához való 
hozzájárulás érdekében a tagállamok 
támogatási rendszereket alkalmazhatnak, 
és a nemzeti engedélyezési eljárásokban 
közigazgatási támogatást biztosíthatnak. Ez 
nem érinti a Bizottságnak a Szerződés 107. 
és 108. cikke értelmében az állami 
támogatások területén adott esetben 
fennálló hatáskörét. A tagállamoknak az 
uniós joggal összhangban támogatniuk kell 
az integrált gyártólétesítmények és a nyílt 

(25) Tekintettel arra, hogy az ellátás 
biztonságának biztosítása és a reziliens 
félvezető-ökoszisztéma lehetővé tétele 
szempontjából mennyire fontosak, az 
integrált gyártólétesítményeket és a nyílt 
uniós üzemeket az Unió gazdasági, 
biztonsági és közérdekét szolgálónak kell 
tekinteni. A félvezető-ellátás biztonsága a 
digitalizáció szempontjából is fontos, 
amely számos más ágazat zöld átállását 
teszi lehetővé. A félvezetők Unión belüli 
ellátásának biztonságához való 
hozzájárulás érdekében a tagállamok 
támogatási rendszereket alkalmazhatnak, 
és a nemzeti engedélyezési eljárásokban 
közigazgatási támogatást biztosíthatnak. Ez 
nem érinti a Bizottságnak a Szerződés 107. 
és 108. cikke értelmében az állami 
támogatások területén adott esetben 
fennálló hatáskörét. A tagállamoknak az 
uniós joggal összhangban támogatniuk kell 
az integrált gyártólétesítmények és a nyílt 
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uniós üzemek létrehozását. uniós üzemek létrehozását.

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
26 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26) A lehető leggyorsabban létre kell 
hozni az integrált gyártólétesítményeket és 
a nyílt uniós üzemeket, ugyanakkor 
minimálisra kell csökkenteni az 
adminisztratív terheket. Ezért a 
tagállamoknak a lehető leggyorsabban kell 
kezelniük az integrált gyártólétesítmények 
és nyílt uniós üzemek tervezésével, 
megépítésével és működtetésével 
kapcsolatos kérelmeket. Ki kell jelölniük 
egy hatóságot, amely megkönnyíti és 
koordinálja az engedélyezési eljárásokat, és 
egy koordinátort, aki egyedüli 
kapcsolattartó pontként szolgál a projekt 
számára. Továbbá, amennyiben a 
92/43/EGK tanácsi irányelv56 és a 
2000/60/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelv57 szerinti eltérés engedélyezéséhez 
szükséges, e létesítmények létrehozása és 
üzemeltetése a fent említett jogi szövegek 
értelmében kiemelkedően fontos 
közérdeknek tekinthető, feltéve, hogy az e 
rendelkezésekben meghatározott egyéb 
feltételek teljesülnek.

(26) A lehető leggyorsabban létre kell 
hozni az integrált gyártólétesítményeket és 
a nyílt uniós üzemeket, ugyanakkor 
minimálisra kell csökkenteni az 
adminisztratív terheket. Ezért a 
tagállamoknak a lehető leggyorsabban kell 
kezelniük az integrált gyártólétesítmények 
és nyílt uniós üzemek tervezésével, 
megépítésével és működtetésével 
kapcsolatos kérelmeket. A Bizottságnak a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testülettel 
és a tagállamokkal együttműködve 
törekednie kell a kérelmek jóváhagyására 
vonatkozó határidő elfogadására, hogy az 
e rendeletben foglalt rendelkezések 
alkalmazása során az egész Unióban 
biztosítható legyen a koherencia és piaci 
agilitás. Ki kell jelölniük egy hatóságot, 
amely megkönnyíti és koordinálja az 
engedélyezési eljárásokat, és egy 
koordinátort, aki egyedüli kapcsolattartó 
pontként szolgál a projekt számára. 
Továbbá, amennyiben a 92/43/EGK tanácsi 
irányelv56 és a 2000/60/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv57 szerinti 
eltérés engedélyezéséhez szükséges, e 
létesítmények létrehozása és üzemeltetése 
a fent említett jogi szövegek értelmében 
kiemelkedően fontos közérdeknek 
tekinthető, feltéve, hogy az e 
rendelkezésekben meghatározott egyéb 
feltételek teljesülnek.

__________________ __________________
56 A Tanács 92/43/EGK irányelve 
(1992. május 21.) a természetes élőhelyek, 
valamint a vadon élő állatok és növények 
védelméről.

56 A Tanács 92/43/EGK irányelve 
(1992. május 21.) a természetes élőhelyek, 
valamint a vadon élő állatok és növények 
védelméről.

57 Az Európai Parlament és a Tanács 57 Az Európai Parlament és a Tanács 
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2000/60/EK irányelve (2000. október 23.) 
a vízpolitika terén a közösségi fellépés 
kereteinek meghatározásáról.

2000/60/EK irányelve (2000. október 23.) 
a vízpolitika terén a közösségi fellépés 
kereteinek meghatározásáról.

Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
27 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(27) A belső piacnak nagy előnye 
származna a zöld, megbízható és 
biztonságos csipekre vonatkozó közös 
szabványokból. A jövőbeli intelligens 
eszközöknek, rendszereknek és 
konnektivitási platformoknak fejlett 
félvezető-alkatrészekre kell 
támaszkodniuk, és meg kell felelniük a 
zöld, bizalmi és kiberbiztonsági 
követelményeknek, amelyek 
nagymértékben függnek az alapul szolgáló 
technológia jellemzőitől. E célból az 
Uniónak tanúsítási referenciaeljárásokat 
kell kidolgoznia, és elő kell írnia az iparág 
számára, hogy közösen dolgozzon ki ilyen 
eljárásokat a potenciálisan jelentős 
társadalmi hatással bíró konkrét ágazatokra 
és technológiákra vonatkozóan.

(27) A belső piacnak nagy előnye 
származna a zöld, megbízható és 
biztonságos csipekre vonatkozó közös 
szabványokból. A jövőbeli intelligens 
eszközöknek, rendszereknek és 
konnektivitási platformoknak fejlett 
félvezető-alkatrészekre kell 
támaszkodniuk, és meg kell felelniük a 
zöld, bizalmi és kiberbiztonsági 
követelményeknek, amelyek 
nagymértékben függnek az alapul szolgáló 
technológia jellemzőitől. E célból az 
Uniónak tanúsítási referenciaeljárásokat 
kell kidolgoznia, és elő kell írnia az iparág 
számára, hogy közösen dolgozzon ki ilyen 
eljárásokat a potenciálisan jelentős 
társadalmi hatással bíró konkrét ágazatokra 
és technológiákra vonatkozóan. A 
nemzetközi partnerekkel, ágazati érdekelt 
felekkel és releváns illetékes nemzeti 
hatóságokkal folytatott konzultációt 
követően a hasonló nemzetközi 
szabványoknak megfelelő szabványokat 
kell elfogadni és értékelni. E 
szabványoknak megfelelő módon 
figyelembe kell venniük a zöld és 
kiberbiztonsági referenciák értékelésével 
összefüggő eltérő mérőszámokat. Bármely 
referenciaértéknek az Uniónak a releváns 
területekre vonatkozó meglévő 
szabványait, jogszabályait és célértékeit is 
tükröznie kell és összeegyeztethetőnek kell 
lennie azokkal.
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Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
28 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(28) Ennek fényében a Bizottságnak a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testülettel 
konzultálva meg kell teremtenie az alapot a 
félvezető technológiákon alapuló vagy 
azokat széles körben alkalmazó zöld, 
megbízható és biztonságos csipek és 
beágyazott rendszerek tanúsításához. 
Különösen meg kell vitatniuk és 
azonosítaniuk kell az ilyen tanúsításra 
szoruló érintett ágazatokat és termékeket.

(28) Ennek fényében a Bizottságnak a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testülettel 
konzultálva meg kell teremtenie az alapot a 
félvezető technológiákon alapuló vagy 
azokat széles körben alkalmazó zöld, 
megbízható és biztonságos csipek és 
beágyazott rendszerek tanúsításához. 
Különösen meg kell vitatniuk és 
azonosítaniuk kell az ilyen tanúsításra 
szoruló érintett ágazatokat és termékeket. 
A rendszernek öntanúsítónak kell lennie. 
Az öntanúsítási szabványok kidolgozása 
során az érintett ágazatokat arra 
ösztönzik, hogy konzultáljanak az ENISA-
val. 24 hónap elteltével az ENISA-val 
konzultálva értékelni kell a kötelező 
tanúsítási rendszer megvalósíthatóságát 
annak érdekében, hogy hosszú távú 
szabványokat és kötelező tanúsítási 
rendszert dolgozzanak ki, kellően 
figyelembe véve az e területre vonatkozó 
nemzetközi szabványokat.

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
29 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(29) A félvezető-ellátási lánc strukturális 
hiányosságaira és az ebből eredő jövőbeli 
hiányok kockázatára tekintettel ez a 
rendelet eszközöket biztosít az esetleges 
piaci zavarok nyomon követésére és 
hatékony kezelésére vonatkozó 
összehangolt megközelítéshez.

(29) A félvezető-ellátási lánc globális 
strukturális kihívásaira és stratégiai 
sebezhetőségeire, és az ebből eredő 
jövőbeli hiányok kockázatára tekintettel ez 
a rendelet eszközöket biztosít az esetleges 
piaci zavarok nyomon követésére és 
hatékony kezelésére vonatkozó 
összehangolt megközelítéshez.
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Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
30 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(30) Mivel a félvezető-értékláncok 
összetettek, gyorsan fejlődnek és 
összekapcsolódnak a különböző 
szereplőkkel, a rendszeres nyomon követés 
összehangolt megközelítésére van szükség 
annak érdekében, hogy jobban csökkenteni 
lehessen a félvezető-ellátást esetlegesen 
negatívan befolyásoló kockázatokat. A 
tagállamoknak a korai előrejelző 
mutatókra, valamint a kulcsfontosságú 
piaci szereplők által nyújtott szolgáltatások 
és áruk rendelkezésre állására és 
integritására összpontosítva nyomon kell 
követniük a félvezető-értékláncot oly 
módon, hogy az ne jelentsen túlzott 
adminisztratív terhet a vállalkozások 
számára.

(30) Mivel a félvezető-értékláncok 
összetettek, gyorsan fejlődnek és 
összekapcsolódnak a különböző 
szereplőkkel, a rendszeres nyomon követés 
összehangolt megközelítésére van szükség 
annak érdekében, hogy jobban csökkenteni 
lehessen az európai és globális ellátási 
lánc, valamint a kritikus ágazatok 
félvezető-ellátását esetlegesen negatívan 
befolyásoló kockázatokat. A Bizottságnak 
a nemzeti hatóságok segítségével és a 
teljes félvezető-ökoszisztéma iparági 
érdekelt feleivel szoros együttműködésben, 
a korai előrejelző mutatókra, valamint a 
kulcsfontosságú piaci szereplők által 
nyújtott szolgáltatások és áruk 
rendelkezésre állására és integritására 
összpontosítva, nyomon kell követniük a 
félvezető-értékláncot oly módon, hogy az 
ne jelentsen túlzott adminisztratív terhet a 
vállalkozások számára. A Bizottság által az 
ellátási lánc szereplőihez intézett minden 
információkérést megfelelően indokolni 
kell.

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
30 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(30a) A költségvetési eljárás sérelme 
nélkül a Bizottságnak rendelkeznie kell a 
félvezető-ellátási lánc tényleges nyomon 
követéséhez szükséges emberi, pénzügyi és 
technikai erőforrásokkal.

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
31 a preambulumbekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(31a) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületnek és a Bizottságnak törekednie 
kell arra, hogy felkérje a nemzetközi 
partnereket az ebben a folyamatban való 
együttműködésre, továbbá hogy 
megállapításokat vitasson meg és 
stratégiákat azonosítson az olyan 
fórumokon, mint például az EU-USA 
Kereskedelmi és Technológiai Tanács, 
valamint a hasonló gondolkodású indiai–
csendes-óceáni térségbeli országokkal 
tartott két- és többoldalú találkozókon. 
Adott esetben a harmadik országok 
képviselőit fel kell kérni arra, hogy 
forduljanak a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testülethez vagy annak 
alcsoportjaihoz, illetve hogy működjenek 
együtt azokkal.

Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
32 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(32a) Az összehangolt és holisztikus 
nyomonkövetési mechanizmus biztosítása 
érdekében a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testületnek törekednie kell arra, 
hogy az ellátási lánc nyomon követésére 
irányuló tevékenysége részeként vegye 
figyelembe a kritikus fontosságú 
nyersanyagokra vonatkozó uniós 
kezdeményezés célkitűzéseit, beleértve az 
ezzel a témával kapcsolatban a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testületen 
keresztül történő koordinációt is. Az ilyen 
nyomon követésnek ki kell terjednie a 
nyersanyag- és alkatrész-beszállítóknak az 
Unión kívülre történő áttelepülésével járó 
hatások vizsgálatára is, az 1907/2006/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelettel 
összefüggésben1a.
_______________-
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1a Az Európai Parlament és a Tanács 
1907/2006/EK rendelete (2006. december 
18.) a vegyi anyagok regisztrálásáról, 
értékeléséről, engedélyezéséről és 
korlátozásáról (REACH), az Európai 
Vegyianyag-ügynökség létrehozásáról, az 
1999/45/EK irányelv módosításáról, 
valamint a 793/93/EGK tanácsi rendelet, 
az 1488/94/EK bizottsági rendelet, a 
76/769/EGK tanácsi irányelv, a 
91/155/EGK, a 93/67/EGK, a 93/105/EK 
és a 2000/21/EK bizottsági irányelv 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 396., 
2006.12.30., 1. o.).

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
32 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(32b) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületnek törekednie kell arra, hogy a 
félvezetőipar működése szempontjából 
központi szerepet játszó egyéb piaci erőket 
és eseményeket is megvizsgáljon, mint 
amilyenek az energiaárak és az 
energiahiány. Adott esetben, és a 
Bizottsággal egyeztetve, ajánlásokat kell 
tenni a helyzet orvoslására, különösen 
olyanokat, amelyek innovatív technológiai 
megoldásokat és válaszokat javasolnak a 
gazdasági nehézségekre.

Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
33 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(33) E felügyeleti tevékenységek 
elvégzéséhez a tagállamok illetékes 
hatóságainak szükségük lehet bizonyos, a 
nyilvánosság számára nem hozzáférhető 
információkra, például az egyes 

(33) E felügyeleti tevékenységek 
elvégzéséhez a tagállamok illetékes 
hatóságainak szükségük lehet bizonyos, a 
nyilvánosság számára nem hozzáférhető 
információkra, például az egyes 
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vállalkozásoknak a félvezető-értékláncban 
betöltött szerepére vonatkozó 
információkra. Olyan korlátozott 
körülmények között, amikor a felügyeleti 
tevékenységek elvégzése céljából 
szükséges és arányos, a tagállamok 
illetékes hatóságai számára lehetővé kell 
tenni, hogy ezeket az információkat a 
szóban forgó vállalkozástól bekérjék.

vállalkozásoknak a félvezető-értékláncban 
betöltött szerepére vonatkozó 
információkra. Olyan korlátozott 
körülmények között, amikor a felügyeleti 
tevékenységek elvégzése céljából 
szükséges és arányos, a tagállamok 
illetékes hatóságai számára lehetővé kell 
tenni, hogy ezeket az információkat a 
szóban forgó vállalkozástól bekérjék. Adott 
esetben ezeket az információkat szigorúan 
bizalmasan, előre meghatározott és 
egyértelmű iránymutatásoknak 
megfelelően kell kezelni az érzékeny 
üzleti, gazdasági és biztonságra vonatkozó 
információk védelme érdekében.

Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
34 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(34) A tagállamoknak figyelmeztetniük 
kell a Bizottságot, ha releváns tényezők 
esetleges félvezetőválságot jeleznek. Az 
ilyen válságok kezelésére való 
összehangolt reagálás biztosítása 
érdekében a Bizottságnak valamely 
tagállam riasztására vagy más forrásból – 
többek között nemzetközi partnerektől 
származó információkon keresztül – érkező 
riasztásra rendkívüli ülést kell összehívnia 
a félvezetőkkel foglalkozó európai 
testülettel annak értékelése céljából, hogy 
szükség van-e a válságszakasz aktiválására, 
valamint annak megvitatására, hogy a 
tagállamok számára megfelelő, szükséges 
és arányos lehet-e az összehangolt közös 
beszerzés lebonyolítása. A Bizottságnak 
konzultációkat és együttműködést kell 
folytatnia az érintett harmadik országokkal 
a nemzetközi ellátási lánc esetleges 
zavarainak kezelése érdekében, a 
nemzetközi kötelezettségeknek 
megfelelően és a nemzetközi 
megállapodásokról szóló szerződés szerinti 

(34) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület állandó tagjainak figyelmeztetniük 
kell a Bizottságot, ha releváns tényezők 
esetleges félvezetőválságot jeleznek. Az 
ilyen válságok kezelésére való 
összehangolt reagálás biztosítása 
érdekében a Bizottságnak valamely 
tagállam riasztására vagy más forrásból – 
többek között nemzetközi partnerektől 
származó információkon keresztül – érkező 
riasztásra rendkívüli ülést kell összehívnia 
a félvezetőkkel foglalkozó európai 
testülettel annak értékelése céljából, hogy 
szükség van-e a válságszakasz aktiválására, 
valamint annak megvitatására, hogy a 
tagállamok számára megfelelő, szükséges 
és arányos lehet-e az összehangolt közös 
beszerzés lebonyolítása. A Bizottságnak 
konzultációkat és együttműködést kell 
folytatnia az érintett harmadik országokkal 
a nemzetközi ellátási lánc esetleges 
zavarainak kezelése érdekében, a 
nemzetközi kötelezettségeknek 
megfelelően és a nemzetközi 
megállapodásokról szóló szerződés szerinti 
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eljárási követelmények sérelme nélkül. eljárási követelmények sérelme nélkül.

Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
35 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(35) A nyomon követés részeként az 
illetékes nemzeti hatóságoknak fel kell 
térképezniük a területükön létrehozott 
félvezető-ellátási lánc mentén az Unióban 
működő vállalkozásokat, és ezekről az 
információkról értesíteniük kell a 
Bizottságot.

(35) A nyomon követés részeként az 
illetékes nemzeti hatóságoknak fel kell 
térképezniük a területükön létrehozott 
félvezető-ellátási lánc mentén az Unióban 
működő kulcsfontosságú vállalkozásokat, 
és ezekről az információkról értesíteniük 
kell a Bizottságot.

Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
37 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(37) Az uniós félvezető értéklánc 
különböző szakaszaiban bekövetkező 
jövőbeli zavarok előrejelzése és az azokra 
való felkészülés érdekében a Bizottságnak 
a félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
segítségével korai előrejelző mutatókat kell 
meghatároznia az uniós 
kockázatértékelésben. Ezek a mutatók 
magukban foglalhatják a félvezetők vagy 
megfelelő gyártóberendezések gyártásához 
szükséges nyersanyagok, köztes termékek 
és humán tőke rendelkezésre állását, a 
félvezetők iránti előre jelzett keresletet az 
uniós és a globális piacokon, a szokásos 
áringadozást meghaladó áremelkedéseket, 
a balesetek, támadások, természeti 
katasztrófák vagy más súlyos események 
hatását, a kereskedelempolitikák, vámok, 
exportkorlátozások, kereskedelmi 
akadályok és egyéb kereskedelmi 
vonatkozású intézkedések hatását, valamint 
a kulcsfontosságú piaci szereplők 

(37) Az uniós félvezető értéklánc 
különböző szakaszaiban bekövetkező 
jövőbeli zavarok előrejelzése és az azokra 
való felkészülés érdekében a Bizottságnak 
– a félvezetőkkel foglalkozó európai 
testülettel és az ágazat megfelelő érdekelt 
feleivel folytatott konzultációt követően – 
korai előrejelző mutatókat kell 
azonosítania és meghatároznia az uniós 
kockázatértékelésben. Ezeket a korai 
előrejelző mutatókat a kulcsfontosságú 
piaci szereplők által nyújtott áruk és 
szolgáltatások rendelkezésre állásának, 
életképességének és integritásának 
értékelésére és nyomon követésére kell 
használni. Ezek a mutatók magukban 
foglalhatják a félvezetők vagy megfelelő 
gyártóberendezések gyártásához szükséges 
nyersanyagok, köztes termékek és humán 
tőke rendelkezésre állását, a félvezetők 
iránti előre jelzett keresletet az uniós és a 
globális piacokon, a szokásos áringadozást 
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bezárásának, áthelyezésének vagy 
felvásárlásának hatását. A tagállamoknak 
nyomon kell követniük ezeket a korai 
előrejelző mutatókat.

meghaladó áremelkedéseket, a balesetek, 
támadások, természeti katasztrófák vagy 
más súlyos események hatását, a 
kereskedelempolitikák, vámok, 
exportkorlátozások, kereskedelmi 
akadályok és egyéb kereskedelmi 
vonatkozású intézkedések hatását, valamint 
a kulcsfontosságú piaci szereplők 
bezárásának, áthelyezésének vagy 
felvásárlásának hatását. A Bizottságnak 
nyomon kell követnie ezeket a korai 
előrejelző mutatókat. Az ágazati érdekelt 
feleket és a tagállamokat ugyanerre kell 
ösztönözni. A félvezetőkkel foglalkozó 
európai testületnek és a Bizottságnak 
olyan mechanizmusokat kell létrehoznia, 
amelyek iránymutatást nyújtanak az 
iparnak a nyomon követéssel és e 
jelentéstétellel kapcsolatban, különös 
tekintettel az induló vállalkozásokra és a 
kkv-kra. A félvezetőkkel foglalkozó 
európai testület számára lehetővé kell 
tenni, hogy kérje a Bizottságtól a korai 
előrejelző mutatók felülvizsgálatát. 

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
42 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(42) A félvezető-válságszakaszt az ilyen 
válságra vonatkozó konkrét, komoly és 
megbízható bizonyítékok megléte esetén 
kell aktiválni. Félvezetőválság akkor 
következik be, ha a félvezető-ellátás súlyos 
zavarai jelentős hiányhoz vezetnek, ami 
jelentős késedelmeket okoz, és negatív 
hatást gyakorol az Unió egy vagy több 
fontos gazdasági ágazatára, akár 
közvetlenül, akár a hiány romboló hatásai 
révén, mivel az Unió ipari ágazatai a 
félvezetők erős felhasználói bázisát 
képviselik. A fentieken túlmenően 
félvezetőválság akkor is bekövetkezik, ha 
a félvezető-ellátás súlyos zavarai jelentős 
hiányt okoznak, ami megakadályozza a 
kritikus ágazatokban használt alapvető 

(42) A félvezető-válságszakaszt a 
félvezető-értéklánc komoly és rendkívüli 
zavara esetén kell aktiválni. Az ilyen zavar 
a félvezetők, a köztes termékek vagy a 
nyersanyagok és feldolgozott anyagok 
jelentős hiányához vezethet, ami 
megakadályozná az alapvető termékek 
szállítását, javítását és karbantartását a 
félvezető-ellátási láncban, oly mértékben, 
hogy ez súlyos, rendkívüli és káros hatást 
gyakorolna a kritikus ágazatok és a 
társadalom működésére. Konkrét és 
megbízható bizonyítékokra van szükség 
arra vonatkozóan, hogy komoly és 
közvetlen veszély fenyegeti a polgárokat, 
valamint az Unió kritikus 
infrastruktúrájának, gazdaságának és 
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termékek, például az orvosi és 
diagnosztikai berendezések szállítását, 
javítását és karbantartását.

intézményeinek működését, biztonságát és 
védelmét.

Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
43 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(43) Az ilyen félvezetőválságra való 
gyors és hatékony reagálás biztosítása 
érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni 
arra, hogy végrehajtási jogi aktusok révén, 
előre meghatározott időtartamra aktiválja a 
válságszakaszt, figyelembe véve a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
véleményét. A Bizottságnak fel kell 
mérnie, hogy szükség van-e a 
válságszakasz meghosszabbítására, és előre 
meghatározott időtartamra meg kell 
hosszabbítania azt, amennyiben ennek 
szükségessége megállapítást nyer, 
figyelembe véve a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testület véleményét.

(43) Az ilyen félvezetőválságra való 
gyors és hatékony reagálás biztosítása 
érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni 
arra, hogy meghatározott hatályú 
végrehajtási jogi aktus révén, előre 
meghatározott időtartamra aktiválja a 
válságszakaszt, figyelembe véve a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
véleményét. A Bizottságnak fel kell 
mérnie, hogy szükség van-e a 
válságszakasz meghosszabbítására, és előre 
meghatározott időtartamra meg kell 
hosszabbítania azt, amennyiben ennek 
szükségessége megállapítást nyer, 
figyelembe véve a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testület véleményét.

Módosítás 36

Rendeletre irányuló javaslat
44 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(44) A Bizottság és a tagállamok közötti 
szoros együttműködés és a félvezető-
ellátási lánccal kapcsolatban hozott 
nemzeti intézkedések koordinációja 
elengedhetetlen a válságszakasz során 
annak érdekében, hogy kezelni lehessen a 
szükséges koherenciával, rezilienciával és 
hatékonysággal kapcsolatos zavarokat. E 
célból a félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületnek szükség szerint rendkívüli 
üléseket kell tartania. A meghozott 
intézkedéseknek szigorúan a válságszakasz 

(44) A Bizottság, a tagállamok, az 
ágazati érdekelt felek közötti szoros 
együttműködés és a félvezető-ellátási 
lánccal kapcsolatban hozott nemzeti 
intézkedések koordinációja elengedhetetlen 
a válságszakasz során annak érdekében, 
hogy kezelni lehessen a szükséges 
koherenciával, rezilienciával és 
hatékonysággal kapcsolatos zavarokat. E 
célból a félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületnek szükség szerint rendkívüli 
üléseket kell tartania. A meghozott 
intézkedéseknek szigorúan a válságszakasz 
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időtartamára kell korlátozódniuk. időtartamára kell korlátozódniuk.

Módosítás 37

Rendeletre irányuló javaslat
45 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(45) A válsághelyzet aktiválásakor 
megfelelő, hatékony és arányos 
intézkedéseket kell meghatározni és 
végrehajtani, az érintett partnerekkel a 
folyamatosan változó válsághelyzet 
enyhítése érdekében folytatott, esetleges 
nemzetközi együttműködés sérelme nélkül. 
Adott esetben a Bizottságnak 
információkat kell kérnie a félvezető-
ellátási láncban részt vevő 
vállalkozásoktól. A Bizottságnak továbbá 
képesnek kell lennie arra, hogy szükség 
esetén és arányos mértékben kötelezze az 
integrált gyártólétesítményeket és a nyílt 
uniós üzemeket arra, hogy fogadják el és 
részesítsék előnyben a válság 
szempontjából releváns termékek 
előállítását, és a tagállamok megbízása 
alapján központi beszerző szervként 
járjanak el. A Bizottság az intézkedéseket 
bizonyos kritikus ágazatokra korlátozhatja. 
Emellett a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testület tanácsot adhat az (EU) 
2015/479 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet60 szerinti exportellenőrzési 
rendszer bevezetésének szükségességével 
kapcsolatban. A félvezetőkkel foglalkozó 
európai testület további megfelelő és 
hatékony intézkedéseket is értékelhet és 
azokkal kapcsolatban tanácsot adhat. E 
vészhelyzeti intézkedések alkalmazásának 
arányosnak kell lennie, és a szóban forgó 
jelentős zavarok kezeléséhez szükséges 
mértékre kell korlátozódnia, amennyiben 
ez az Unió mindenek felett álló érdekét 
szolgálja. A Bizottságnak rendszeresen 
tájékoztatnia kell az Európai Parlamentet 
és a Tanácsot a meghozott intézkedésekről 
és azok okairól. A Bizottság a Testülettel 
folytatott konzultációt követően további 

(45) A válsághelyzet aktiválásakor 
megfelelő, hatékony és arányos 
intézkedéseket kell meghatározni és 
végrehajtani, az érintett partnerekkel a 
folyamatosan változó válsághelyzet 
enyhítése érdekében folytatott, esetleges 
nemzetközi együttműködés sérelme nélkül. 
Adott esetben a Bizottságnak 
információkat kell kérnie a félvezető-
ellátási láncban részt vevő 
vállalkozásoktól. A Bizottságnak továbbá 
képesnek kell lennie arra, hogy szükség 
esetén és arányos mértékben kötelezze az 
integrált gyártólétesítményeket és a nyílt 
uniós üzemeket arra, hogy fogadják el és 
részesítsék előnyben a válság 
szempontjából releváns termékek 
előállítását, és a tagállamok megbízása 
alapján központi beszerző szervként 
járjanak el. A Bizottság az intézkedéseket 
bizonyos kritikus ágazatokra korlátozhatja. 
Emellett a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testület a félvezetőipar 
képviselőivel és szükség esetén a 
nemzetközi partnerekkel folytatott 
részletes konzultációt követően egyértelmű 
bizonyítékok alapján javaslatot tehet az 
(EU) 2015/479 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet60 szerinti exportellenőrzési 
rendszer bevezetésének szükségességével 
kapcsolatban. A félvezetőkkel foglalkozó 
európai testület további megfelelő és 
hatékony intézkedéseket is értékelhet és 
azokkal kapcsolatban tanácsot adhat. E 
vészhelyzeti intézkedések alkalmazásának 
arányosnak kell lennie, és a szóban forgó 
jelentős zavarok kezeléséhez szükséges 
mértékre kell korlátozódnia, amennyiben 
ez az Unió mindenek felett álló érdekét 
szolgálja. A Bizottságnak rendszeresen 
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iránymutatást adhat ki a szükséghelyzeti 
intézkedések végrehajtására és 
alkalmazására vonatkozóan.

tájékoztatnia kell az Európai Parlamentet 
és a Tanácsot a meghozott intézkedésekről 
és azok okairól. A Bizottság a Testülettel 
folytatott konzultációt követően további 
iránymutatást adhat ki a szükséghelyzeti 
intézkedések végrehajtására és 
alkalmazására vonatkozóan.

__________________ __________________
60 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2015/479 rendelete (2015. március 11.) a 
kivitelre vonatkozó közös szabályokról 
(HL L 83., 2015.3.27., 34. o.).

60 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2015/479 rendelete (2015. március 11.) a 
kivitelre vonatkozó közös szabályokról 
(HL L 83., 2015.3.27., 34. o.).

Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
46 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(46) Számos ágazat kritikus fontosságú 
a belső piac megfelelő működése 
szempontjából. Ezek a kritikus ágazatok a 
kritikus fontosságú szervezetek 
rezilienciájáról szóló európai parlamenti és 
tanácsi irányelvre irányuló bizottsági 
javaslat61 mellékletében felsorolt ágazatok. 
E rendelet alkalmazásában a védelmet és a 
közbiztonság és védelem szempontjából 
releváns egyéb tevékenységeket szintén 
kritikus ágazatnak kell tekinteni. Bizonyos 
intézkedéseket csak a kritikus ágazatok 
ellátásának biztosítása érdekében szabad 
bevezetni. A Bizottság a vészhelyzeti 
intézkedéseket ezen ágazatok némelyikére 
vagy azok egyes részeire korlátozhatja, ha 
a félvezetőválság megzavarta a 
működésüket, vagy a működésük 
megzavarásával fenyeget.

(46) Számos ágazat kritikus fontosságú 
a belső piac megfelelő működése 
szempontjából. Ezek a kritikus ágazatok a 
kritikus fontosságú szervezetek 
rezilienciájáról szóló európai parlamenti és 
tanácsi irányelvre irányuló bizottsági 
javaslat61 mellékletében felsorolt ágazatok. 
Lehetőséget kell biztosítani arra, hogy e 
rendelet alkalmazásában a védelem és a 
közbiztonság és védelem szempontjából 
releváns egyéb tevékenységek szintén 
kritikus ágazatnak minősüljenek. Kritikus 
ágazat minden olyan ágazat vagy 
alágazat, amely kulcsfontosságú a 
létfontosságú társadalmi funkciók 
fenntartásához. Nevezetesen a 
közegészségügy, a közbiztonság, valamint 
a biztonság és védelem területén.  A 
Bizottságnak a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testülettel együttműködve e 
rendelettel összefüggésben részletesebben 
meg kell határoznia a kritikus ágazatokat.

__________________ __________________
61 COM(2020) 829, 2020. december 16. 61 COM(2020) 829, 2020. december 16.
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Módosítás 39

Rendeletre irányuló javaslat
47 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(47) A félvezető-ellátási lánc mentén az 
Unióban letelepedett vállalkozásoktól a 
válságszakasz során igényelt 
információkérések célja a félvezetőválság 
mélyreható értékelése annak érdekében, 
hogy uniós vagy nemzeti szinten 
azonosítani lehessen a lehetséges 
mérséklési vagy vészhelyzeti 
intézkedéseket. Ezek az információk 
magukban foglalhatják a termelési 
képességet, a termelési kapacitást, valamint 
az aktuális elsődleges fennakadásokat és 
szűk keresztmetszeteket. Ezek a 
szempontok magukban foglalhatják a 
vállalkozás uniós vagy harmadik 
országbeli azon termelési létesítményeiben 
található, válság szempontjából releváns 
termékek tipikus és tényleges készletét, 
amelyek üzemeltetését végzi, vagy 
amelyekből ellátást rendel vagy szerez be; 
a leggyakrabban gyártott termékek 
esetében a tipikus és aktuális átlagos 
átfutási időt; az egyes uniós gyártóüzemek 
várható termelését a következő három 
hónapban; a termelési kapacitás 
kiaknázását megakadályozó okokat; vagy a 
félvezetőválság jellegének értékeléséhez 
szükséges egyéb meglévő adatokat, illetve 
a lehetséges nemzeti vagy uniós szintű 
mérséklési vagy vészhelyzeti 
intézkedéseket. Minden kérésnek 
arányosnak kell lennie, figyelembe kell 
vennie a vállalkozás jogszerű céljait, 
valamint az adatok rendelkezésre 
bocsátásához szükséges költségeket és 
erőfeszítéseket, továbbá meg kell 
határoznia a kért információk benyújtására 
vonatkozó megfelelő határidőket. A 
vállalkozásokat kötelezni kell arra, hogy 
teljesítsék a kérést, és szankciókkal 
sújthatók, ha nem tesznek eleget vagy 
helytelen információt szolgáltatnak. A 

(47) A félvezető-ellátási lánc mentén az 
Unióban letelepedett vállalkozásoktól a 
válságszakasz során igényelt 
információkérések célja a félvezetőválság 
mélyreható értékelése annak érdekében, 
hogy uniós vagy nemzeti szinten 
azonosítani lehessen a lehetséges 
mérséklési vagy vészhelyzeti 
intézkedéseket. Ezek az információk 
magukban foglalhatják a termelési 
képességet, a termelési kapacitást, valamint 
az aktuális elsődleges fennakadásokat és 
szűk keresztmetszeteket. Ezek a 
szempontok magukban foglalhatják a 
vállalkozás uniós vagy harmadik 
országbeli azon termelési létesítményeiben 
található, válság szempontjából releváns 
termékek tipikus és tényleges készletét, 
amelyek üzemeltetését végzi, vagy 
amelyekből ellátást rendel vagy szerez be; 
a leggyakrabban gyártott termékek 
esetében a tipikus és aktuális átlagos 
átfutási időt; az egyes uniós gyártóüzemek 
várható termelését a következő három 
hónapban; a termelési kapacitás 
kiaknázását megakadályozó okokat; vagy a 
félvezetőválság jellegének értékeléséhez 
szükséges egyéb meglévő adatokat, illetve 
a lehetséges nemzeti vagy uniós szintű 
mérséklési vagy vészhelyzeti 
intézkedéseket. Minden kérésnek 
arányosnak kell lennie, figyelembe kell 
vennie a vállalkozás jogszerű céljait, 
valamint az adatok rendelkezésre 
bocsátásához szükséges költségeket és 
erőfeszítéseket, továbbá meg kell 
határoznia a kért információk benyújtására 
vonatkozó megfelelő határidőket. A 
vállalkozásokat kötelezni kell arra, hogy 
teljesítsék a kérést, és szankciókkal 
sújthatók, ha nem tesznek eleget vagy 
helytelen információt szolgáltatnak. A 
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megszerzett információkra titoktartási 
szabályok vonatkoznak. Amennyiben egy 
vállalkozáshoz harmadik országban 
végzett, félvezetőkkel kapcsolatos 
tevékenységeire vonatkozó 
információkérés érkezik, tájékoztatnia kell 
a Bizottságot annak értékelése céljából, 
hogy indokolt-e a Bizottság 
információkérése.

megszerzett információkra titoktartási 
szabályok vonatkoznak. Amennyiben egy 
vállalkozáshoz harmadik országban 
végzett, félvezetőkkel kapcsolatos 
tevékenységeire vonatkozó 
információkérés érkezik, tájékoztatnia kell 
a Bizottságot.

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
48 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(48) Annak biztosítása érdekében, hogy 
a kritikus ágazatok válság idején is 
folytathassák működésüket, és amennyiben 
ez e célból szükséges és arányos, a 
Bizottság arra kötelezheti az integrált 
gyártólétesítményeket és a nyílt uniós 
üzemeket, hogy fogadják el és priorizálják 
a válság szempontjából releváns 
termékekre vonatkozó megrendeléseket. Ez 
a kötelezettség kiterjeszthető azokra a 
félvezetőgyártó létesítményekre is, 
amelyek az állami támogatással 
összefüggésben elfogadták ezt a 
lehetőséget. A kiemelt fontosságú 
megrendelésről szóló határozatot az összes 
alkalmazandó uniós jogi kötelezettséggel 
összhangban kell meghozni, figyelembe 
véve az eset körülményeit. A kiemelt 
fontosságúvá minősítésre vonatkozó 
kötelezettségnek elsőbbséget kell élveznie 
minden, a magánjog vagy a közjog szerinti 
teljesítési kötelezettséggel szemben, 
miközben figyelembe kell vennie a 
vállalkozások jogszerű céljait, valamint a 
gyártási sorozatban bekövetkező 
változásokhoz szükséges költségeket és 
erőfeszítéseket. A vállalkozások 
szankciókkal sújthatók, ha nem tesznek 
eleget a kiemelt fontosságú 
megrendelésekre vonatkozó 
kötelezettségüknek.

(48) Annak biztosítása érdekében, hogy 
a kritikus ágazatok válság idején is 
folytathassák működésüket, és amennyiben 
ez e célból szükséges és arányos, a 
Bizottság arra kötelezheti az integrált 
gyártólétesítményeket és a nyílt uniós 
üzemeket, hogy fogadják el és priorizálják 
a válság szempontjából releváns 
termékekre vonatkozó megrendeléseket. Ez 
a kötelezettség kiterjeszthető azokra a 
félvezetőgyártó létesítményekre is, 
amelyek az állami támogatással 
összefüggésben elfogadták ezt a 
lehetőséget. A kiemelt fontosságú 
megrendelésről szóló határozatot az összes 
alkalmazandó uniós jogi kötelezettséggel 
összhangban, a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testülettel konzultálva és 
válságértékelő jelentést követően kell 
meghozni, figyelembe véve az eset 
körülményeit. A kiemelt fontosságúvá 
minősítésre vonatkozó kötelezettségnek 
elsőbbséget kell élveznie minden, a 
magánjog vagy a közjog szerinti teljesítési 
kötelezettséggel szemben, miközben 
figyelembe kell vennie a vállalkozások 
jogszerű céljait, valamint a gyártási 
sorozatban bekövetkező változásokhoz 
szükséges költségeket és erőfeszítéseket. A 
vállalkozások szankciókkal sújthatók, ha 
nem tesznek eleget a kiemelt fontosságú 
megrendelésekre vonatkozó 
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kötelezettségüknek.

Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
49 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(49) Az érintett vállalkozást kötelezni 
kell arra, hogy fogadja el és priorizálja a 
kiemelt fontosságú megrendelést. Kivételes 
és kellően indokolt esetekben a vállalkozás 
kérheti a Bizottságtól az előírt 
kötelezettség felülvizsgálatát. Ez a helyzet 
akkor is, ha a létesítmény nem képes 
teljesíteni a megrendelést, még akkor sem, 
ha elsőbbséget élvez, akár elégtelen 
termelési képessége vagy termelési 
kapacitása miatt, akár azért, mert ez 
észszerűtlen gazdasági terhet róna a 
létesítményre, és különös nehézségeket 
okozna a létesítménynek.

(49) A Bizottság számára lehetővé kell 
tenni, hogy dönthessen úgy, hogy kötelezi 
a vállalkozást arra, hogy priorizálja a 
kiemelt fontosságú megrendelést. Kellően 
indokolt esetekben a vállalkozás kérheti a 
Bizottságtól az előírt kötelezettség 
felülvizsgálatát. Ez a helyzet akkor is, ha a 
létesítmény nem képes teljesíteni a 
megrendelést, még akkor sem, ha 
elsőbbséget élvez, akár elégtelen termelési 
képessége vagy termelési kapacitása miatt, 
azért, mert ez észszerűtlen gazdasági terhet 
róna a létesítményre, és különös 
nehézségeket okozna a létesítménynek, 
műszaki szempontból kivitelezhetetlen 
lenne, nem lehetne időben megvalósítani, 
vagy kedvezőtlen hatást gyakorolna a 
tágabb félvezető-ellátási láncra.

Módosítás 42

Rendeletre irányuló javaslat
50 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(50) Abban a kivételes esetben, ha az 
Unióban a félvezető-ellátási lánc mentén 
működő vállalkozás egy harmadik 
országtól kiemelt fontosságú megrendelés 
iránti kérelmet kap, tájékoztatnia kell a 
Bizottságot erről a kérelemről annak 
értékelése céljából, hogy az adott eset 
körülményeit figyelembe véve teljesül-e a 
kritikus ágazatok ellátásbiztonságára 
gyakorolt jelentős hatás, és teljesülnek-e a 
szükségesség, az arányosság és a 
jogszerűség egyéb követelményei, és hogy 

(50) Abban a kivételes esetben, ha az 
Unióban a félvezető-ellátási lánc mentén 
működő vállalkozás egy harmadik 
országtól kiemelt fontosságú megrendelés 
iránti kérelmet kap, tájékoztatnia kell a 
Bizottságot erről a kérelemről. Ez arra 
késztetheti a Bizottságot, hogy értékelje, 
hogy az adott eset körülményeit 
figyelembe véve jelentős hatás éri-e a 
kritikus ágazatok ellátásbiztonságát, és 
teljesülnek-e a szükségesség, az arányosság 
és a jogszerűség egyéb követelményei.
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a Bizottságnak szintén elő kell-e írnia egy 
kiemelt fontosságú megrendelésre 
vonatkozó kötelezettséget.

Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
51 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(51) Tekintettel arra, hogy milyen fontos 
biztosítani a létfontosságú társadalmi 
funkciókat ellátó kritikus ágazatok 
ellátásbiztonságát, a kiemelt fontosságú 
megrendelés teljesítésére vonatkozó 
kötelezettség teljesítése nem vonhatja 
maga után a harmadik felekkel szembeni 
kártérítési felelősséget a szerződéses 
kötelezettségeknek az érintett gyártó 
működési folyamatainak szükséges 
ideiglenes megváltoztatásából eredő 
esetleges megsértése esetén, amennyiben a 
szerződéses kötelezettségek megsértése az 
előírt priorizálásnak való megfeleléshez 
szükséges volt. A potenciálisan a kiemelt 
fontosságú megrendelés alkalmazási 
körén belül a vállalkozásoknak előzetesen 
fel kell tüntetniük ezt a lehetőséget a 
kereskedelmi szerződéseik feltételeiben. 
Az egyéb rendelkezések 
alkalmazhatóságának sérelme nélkül ez a 
felelősség alóli mentesség nem érinti a 
hibás termékekért az 1985. július 25-i 
85/374/EGK tanácsi irányelvben62 előírt 
felelősséget.

(51) Tekintettel arra, hogy milyen fontos 
biztosítani a létfontosságú társadalmi 
funkciókat ellátó kritikus ágazatok 
ellátásbiztonságát, a kiemelt fontosságú 
megrendelés teljesítésére vonatkozó 
kötelezettség teljesítése nem vonhatja 
maga után a harmadik felekkel szembeni 
kártérítési felelősséget a szerződéses 
kötelezettségeknek az érintett gyártó 
működési folyamatainak szükséges 
ideiglenes megváltoztatásából eredő 
esetleges megsértése esetén, amennyiben a 
szerződéses kötelezettségek megsértése az 
előírt priorizálásnak való megfeleléshez 
szükséges volt. Azoknak a 
vállalkozásoknak, amelyektől esetleg 
megkövetelhetik kiemelt fontosságú 
megrendelések teljesítését, fel kell 
tüntetniük ezt a lehetőséget a kereskedelmi 
szerződéseik feltételeiben. Az egyéb 
rendelkezések alkalmazhatóságának 
sérelme nélkül ez a felelősség alóli 
mentesség nem érinti a hibás termékekért 
az 1985. július 25-i 85/374/EGK tanácsi 
irányelvben62 előírt felelősséget.

_________________ _________________
62 A Tanács 85/374/EGK irányelve (1985. 
július 25.) a hibás termékekért való 
felelősségre vonatkozó tagállami törvényi, 
rendeleti és közigazgatási rendelkezések 
közelítéséről (HL L 210., 1985.8.7., 29. o.).

62 A Tanács 85/374/EGK irányelve (1985. 
július 25.) a hibás termékekért való 
felelősségre vonatkozó tagállami törvényi, 
rendeleti és közigazgatási rendelkezések 
közelítéséről (HL L 210., 1985.8.7., 29. o.).
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Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
53 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(53) A válságszakasz aktiválásakor két 
vagy több tagállam megbízhatja a 
Bizottságot, hogy a meglévő uniós 
szabályokkal és eljárásokkal összhangban 
összesítse a keresletet, és a köz érdekében 
járjon el a nevükben a közbeszerzés során, 
vásárlóerejét kihasználva. A megbízás 
felhatalmazhatja a Bizottságot arra, hogy 
megállapodásokat kössön a válság 
szempontjából releváns termékek 
beszerzéséről bizonyos kritikus 
ágazatokban. A Bizottságnak a Testülettel 
konzultálva minden egyes kérelem 
esetében értékelnie kell a hasznosságot, a 
szükségességet és az arányosságot. 
Amennyiben nem kíván eleget tenni a 
kérelemnek, tájékoztatnia kell az érintett 
tagállamokat és a Testületet, és meg kell 
indokolnia döntését. Ezenkívül a részt vevő 
tagállamokat fel kell jogosítani arra, hogy 
képviselőket jelöljenek ki, akik 
iránymutatást és tanácsadást nyújtanak a 
beszerzési eljárások és a beszerzési 
megállapodások tárgyalása során. A 
beszerzett termékek telepítésének és 
használatának továbbra is a részt vevő 
tagállamok hatáskörébe kell tartoznia.

(53) A válságszakasz aktiválásakor 
lehetőséget kell biztosítani az Unió 
számára, hogy megbízza a Bizottságot, 
hogy a meglévő uniós szabályokkal és 
eljárásokkal összhangban összesítse a 
keresletet, és a köz érdekében járjon el a 
nevükben a közbeszerzés során, 
vásárlóerejét kihasználva. A 
megbízatásnak képesnek kell lennie arra, 
hogy felhatalmazza a Bizottságot arra, 
hogy megállapodásokat kössön a válság 
szempontjából releváns termékek 
beszerzéséről a válságszakaszt elindító 
végrehajtási jogi aktus hatálya alá tartozó 
egyes kritikus ágazatok számára. A 
Bizottságnak a Testülettel konzultálva 
minden egyes kérelem esetében értékelnie 
kell a hasznosságot, a szükségességet és az 
arányosságot, továbbá az Unió 
szempontjából érvényes relevanciát és 
fontosságot. Amennyiben nem kíván eleget 
tenni a kérelemnek, tájékoztatnia kell a 
tagállamokat és a Testületet, és meg kell 
indokolnia döntését. Ezenkívül a 
tagállamokat fel kell jogosítani arra, hogy 
képviselőket jelöljenek ki, akik 
iránymutatást és tanácsadást nyújtanak a 
beszerzési eljárások és a beszerzési 
megállapodások tárgyalása során.

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
54 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(54) Félvezetőhiány esetén szükségessé 
válhat, hogy az Unió védelmi 
intézkedéseket vegyen fontolóra. A 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
kifejtheti nézeteit annak érdekében, hogy a 

(54) Félvezetőhiány esetén szükségessé 
és arányossá válhat, hogy az Unió védelmi 
intézkedéseket vegyen fontolóra. A 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
kifejtheti nézeteit annak érdekében, hogy a 
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Bizottság tájékoztatást kapjon arról, hogy a 
piaci helyzet az (EU) 2015/479 rendelet 
értelmében az alapvető termékek jelentős 
hiányához vezet-e.

Bizottság tájékoztatást kapjon arról, hogy a 
piaci helyzet az (EU) 2015/479 rendelet 
értelmében az alapvető termékek jelentős 
hiányához vezet-e.

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
55 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(55) E rendelet zökkenőmentes, 
hatékony és összehangolt végrehajtásának, 
valamint az együttműködésnek és az 
információcserének az elősegítése 
érdekében létre kell hozni a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületet. A 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületnek konkrét kérdésekben tanácsot 
kell adnia és segítenie kell a Bizottságot. 
Ezeknek magukban kell foglalniuk az 
Európai Csipkezdeményezéssel 
kapcsolatos tanácsadást a csipekkel 
foglalkozó közös vállalkozás közigazgatási 
szervekből álló testülete számára; az 
integrált gyártólétesítmények és a nyílt 
uniós üzemek működéséről szóló 
információk cseréje; a megbízható 
termékek tanúsítását igénylő, potenciálisan 
jelentős társadalmi hatással és nagy 
biztonsági jelentőséggel bíró konkrét 
ágazatok és technológiák 
meghatározásának megvitatását és 
előkészítését, valamint az összehangolt 
nyomon követés és válságreagálás 
kezelését. Ezenkívül a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületnek biztosítania 
kell e rendelet következetes alkalmazását, 
elő kell segítenie a tagállamok közötti 
együttműködést, valamint az e rendelettel 
kapcsolatos kérdésekre vonatkozó 
információcserét. A félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületnek a 
nemzetközi kötelezettségekkel 
összhangban támogatnia kell a Bizottságot 
a nemzetközi együttműködésben, ideértve 
az információgyűjtést és a válságértékelést 
is. Emellett a félvezetőkkel foglalkozó 

(55) E rendelet zökkenőmentes, 
hatékony és összehangolt végrehajtásának, 
valamint az együttműködésnek és az 
információcserének az elősegítése 
érdekében létre kell hozni a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületet. A 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületnek konkrét kérdésekben tanácsot 
kell adnia és segítenie kell a Bizottságot, 
továbbá fórumot kell szolgáltatnia a 
tagállamok és az uniós ágazati érdekelt 
felek számára, hogy koordinálják az uniós 
félvezető-ökoszisztéma nyomon követését 
és fejlesztését és együttműködjenek abban. 
A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületnek az Európai 
Csipkezdeményezéssel kapcsolatos 
tanácsadást kell nyújtania a csipekkel 
foglalkozó közös vállalkozás közigazgatási 
szervekből álló testülete számára; az 
integrált gyártólétesítmények és a nyílt 
uniós üzemek működéséről szóló 
információk cseréje; a megbízható 
termékek tanúsítását igénylő, potenciálisan 
jelentős társadalmi hatással és nagy 
biztonsági jelentőséggel bíró konkrét 
ágazatok és technológiák 
meghatározásának megvitatását és 
előkészítését, valamint az összehangolt 
nyomon követés és válságreagálás 
kezelését. Ezenkívül a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületnek biztosítania 
kell e rendelet következetes alkalmazását, 
elő kell segítenie a tagállamok közötti 
együttműködést, valamint az e rendelettel 
kapcsolatos kérdésekre vonatkozó 
információcserét. A félvezetőkkel 
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európai testületnek össze kell hangolnia, 
együtt kell működnie és információt kell 
cserélnie más uniós válságreagálási és 
válsághelyzetekre való felkészüléssel 
foglalkozó struktúrákkal annak érdekében, 
hogy koherens és összehangolt uniós 
megközelítést biztosítson a 
félvezetőválságokra vonatkozó 
válságreagálási és válsághelyzetekre való 
felkészülési intézkedések tekintetében.

foglalkozó európai testületnek a 
nemzetközi kötelezettségekkel 
összhangban támogatnia kell a Bizottságot 
a nemzetközi együttműködésben, ideértve 
az információgyűjtést, a párbeszédet és a 
válságértékelést is. Emellett a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületnek össze kell hangolnia, együtt kell 
működnie és információt kell cserélnie más 
uniós válságreagálási és válsághelyzetekre 
való felkészüléssel foglalkozó 
struktúrákkal annak érdekében, hogy 
koherens és összehangolt uniós 
megközelítést biztosítson a 
félvezetőválságokra vonatkozó 
válságreagálási és válsághelyzetekre való 
felkészülési intézkedések tekintetében.

Módosítás 47

Rendeletre irányuló javaslat
56 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(56) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület elnöki tisztjét a Bizottság egy 
képviselője tölti be. Minden tagállam 
nemzeti egyedüli kapcsolattartó pontjának 
ki kell neveznie legalább egy magas szintű 
képviselőt a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testületbe. Különböző képviselőket 
is kinevezhetnek a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testület különböző 
feladataival kapcsolatban, például attól 
függően, hogy e rendelet mely fejezetét 
vitatják meg a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testület ülésein. A Bizottság 
alcsoportokat hozhat létre, és jogosult 
munkamegállapodások kialakítására 
azáltal, hogy eseti alapon szakértőket hív 
meg az üléseken való részvételre, vagy 
alcsoportjaiba megfigyelőként meghívja 
az uniós félvezetőipar érdekeit képviselő 
szervezeteket, például a processzorokkal 
és félvezető technológiákkal foglalkozó 
ipari szövetséget.

(56) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület elnöki tisztjét a Bizottság egy 
képviselője tölti be. Minden tagállam 
nemzeti egyedüli kapcsolattartó pontjának 
ki kell neveznie legalább egy magas szintű 
képviselőt a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testületbe. A testületben a 
félvezetőipar képviselőinek – mint például 
a processzorokkal és félvezető 
technológiákkal foglalkozó szövetség – is 
részt kell venniük, de szavazati joggal nem 
rendelkezhetnek. A tagállamok különböző 
képviselőket is kinevezhetnek a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
különböző feladataival kapcsolatban, 
például attól függően, hogy e rendelet mely 
fejezetét vitatják meg a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testület ülésein. A 
Bizottság alcsoportokat hozhat létre, és 
jogosult munkamegállapodások 
kialakítására azáltal, hogy eseti alapon 
szakértőket, ágazati érdekelt feleket vagy 
harmadik országbeli képviselőket hív meg 
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az üléseken való részvételre.

Módosítás 48

Rendeletre irányuló javaslat
59 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(59) Az illetékes hatóságok uniós és 
nemzeti szintű megbízható és konstruktív 
együttműködésének biztosítása érdekében 
az e rendelet alkalmazásában részt vevő 
valamennyi félnek tiszteletben kell tartania 
a feladatai ellátása során megszerzett 
információk és adatok bizalmas jellegét. A 
Bizottság és az illetékes nemzeti 
hatóságok, azok tisztviselői, alkalmazottai 
és az e hatóságok felügyelete alatt dolgozó 
egyéb személyek, valamint a tagállamok 
egyéb hatóságainak tisztviselői és 
köztisztviselői nem közölhetik az e 
rendelet alapján általuk megszerzett vagy 
velük megosztott olyan információkat, 
amelyekre üzleti titoktartási kötelezettség 
vonatkozik. Ezt az e rendelettel létrehozott, 
félvezetőkkel foglalkozó európai testületre 
és félvezető-bizottságra is alkalmazni kell. 
Adott esetben a Bizottság számára lehetővé 
kell tenni, hogy végrehajtási jogi aktusokat 
fogadjon el a bizalmas információk 
információgyűjtéssel összefüggésben 
történő kezelésére vonatkozó gyakorlati 
szabályok meghatározása céljából.

(59) Az illetékes hatóságok uniós és 
nemzeti szintű megbízható és konstruktív 
együttműködésének biztosítása érdekében 
az e rendelet alkalmazásában részt vevő 
valamennyi félnek szigorúan tiszteletben 
kell tartania a feladatai ellátása során 
megszerzett információk és adatok 
bizalmas jellegét. A Bizottság és az 
illetékes nemzeti hatóságok, azok 
tisztviselői, alkalmazottai és az e hatóságok 
felügyelete alatt dolgozó egyéb személyek, 
valamint a tagállamok egyéb hatóságainak 
tisztviselői és köztisztviselői nem 
közölhetik az e rendelet alapján általuk 
megszerzett vagy velük megosztott olyan 
információkat, amelyekre üzleti titoktartási 
kötelezettség vonatkozik. Ezt az e 
rendelettel létrehozott, félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületre és félvezető-
bizottságra is alkalmazni kell. Adott 
esetben a Bizottság számára lehetővé kell 
tenni, hogy végrehajtási jogi aktusokat 
fogadjon el a bizalmas információk 
információgyűjtéssel összefüggésben 
történő kezelésére vonatkozó gyakorlati 
szabályok meghatározása céljából. A 
titoktartás megsértése esetén a 
Bizottságnak teljes körű vizsgálatot kell 
lefolytatnia, továbbá szükség esetén a 
Bizottságnak felül kell vizsgálnia a 
bizalmas információk kezelésére 
vonatkozó gyakorlati szabályokat és 
iránymutatásokat.

Módosítás 49

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – b pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az Unióban a félvezető-ellátás 
biztonságát elősegítő, a maguk nemében 
első integrált gyártólétesítmények és nyílt 
uniós üzemek elismerésére és támogatására 
vonatkozó kritériumok meghatározása;

b) az Unióban a félvezető-ellátás 
biztonságát elősegítő, valamint az új és 
innovatív félvezető technológiák Unión 
belüli bevezetését támogató, a maguk 
nemében első integrált gyártólétesítmények 
és nyílt uniós üzemek elismerésére és 
támogatására vonatkozó kritériumok 
meghatározása;

Módosítás 50

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 10 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

10. „maga nemében első létesítmény”: 
félvezetőgyártásra alkalmas ipari 
létesítmény – beleértve a front-endet és a 
back-endet vagy mindkettőt –, amely 
érdemben még nincs jelen az Unióban, 
vagy nem vállaltak kötelezettséget az 
Unión belüli építésére, például a 
technológiai csomópont, a félvezető 
hordozó anyag, mint a karborundum és a 
gallium-nitrit, valamint más olyan 
termékinnováció tekintetében, amely jobb 
teljesítményt, folyamatinnovációt vagy 
energia- és környezetvédelmi teljesítményt 
kínálhat;

10. „maga nemében első létesítmény”: 
a félvezető-gyártási ökoszisztémán belüli 
olyan ipari létesítmény – beleértve a front-
endet és a back-endet vagy mindkettőt – 
amely érdemben még nincs jelen az 
Unióban, vagy nem vállaltak 
kötelezettséget az Unión belüli építésére, 
és olyan, rendkívül ambiciózus és 
innovatív projektekről rendelkezik, 
amelyek célja olyan technológiák és 
eljárások kifejlesztése, amelyek 
túlmutatnak a jelenlegi technológián, 
vagy amelyek lehetővé teszik a 
teljesítmény, a termék- vagy 
folyamatinnováció jelentős javítását, 
amelyek például lényegesen jobb 
energiafogyasztást, biztonságot, 
számítástechnikai teljesítményt, 
biztonságot és környezeti hatást kínálnak, 
miközben hozzájárulnak a közös 
célkitűzéshez azáltal, hogy támogatják a 
stratégiai értékláncot és lehetővé teszik az 
ellátás biztonságát az Unió 
félvezetőiparának jövőjére nézve.

Módosítás 51

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 13 pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

13. „back-end”: minden egyes integrált 
áramkör csomagolása, összeszerelése és 
vizsgálata;

13. „back-end”: a félvezető termék 
gyártásából származó egyes komponensek 
ragasztása, összeszerelése és csomagolása, 
valamint működésének és minőségének 
ellenőrzése;

Módosítás 52

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 16 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

16. „kritikus ágazat”: a kritikus 
fontosságú szervezetek, a védelmi ágazat 
és a közbiztonság és védelem 
szempontjából fontos egyéb tevékenységek 
rezilienciájáról szóló európai parlamenti 
és tanácsi irányelvre irányuló bizottsági 
javaslat mellékletében említett bármely 
ágazat;

16. „kritikus ágazat”: bármely ágazat 
vagy alágazat, amely nélkülözhetetlen a 
létfontosságú társadalmi funkciók – 
különösen a közegészségügy, valamint a 
közbiztonság és védelem – fenntartásához; 

Módosítás 53

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 16 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

16a. „félvezetőválság”: a félvezető-
ellátási lánc olyan súlyos és rendkívüli 
zavara, amely a félvezetők, a köztes 
termékek vagy a nyersanyagok és 
feldolgozott anyagok jelentős hiányához 
vezethet, ami megakadályozná az alapvető 
termékek szállítását, javítását és 
karbantartását a félvezető-ellátási 
láncban, oly mértékben, hogy az súlyos, 
rendkívüli és káros hatást gyakorolna a 
kritikus ágazatok és a társadalom 
működésére.  



AD\1265897HU.docx 41/93 PE732.593v02-00

HU

Módosítás 54

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 17 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

17. „válság szempontjából releváns 
termék”: a félvezetők vagy köztes termékek 
előállításához szükséges félvezetők, köztes 
termékek és nyersanyagok, amelyeket 
érint a félvezetői válság, vagy amelyek 
stratégiai jelentőséggel bírnak a 
félvezetőválság vagy gazdasági hatásainak 
orvoslása szempontjából;

17. „válság szempontjából releváns 
termék”: a félvezető-ellátási láncon belül 
olyan termékek és szolgáltatások, amelyek 
összhangban vannak a kritikus 
fontosságú szervezetek rezilienciájáról 
szóló európai parlamenti és tanácsi 
irányelvvel; 

Módosítás 55

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A kezdeményezés általános 
célkitűzése, hogy Unió-szerte támogassa a 
nagyszabású technológiai kapacitásépítést 
és innovációt annak érdekében, hogy 
lehetővé váljon olyan élvonalbeli és új 
generációs félvezető és 
kvantumtechnológiák kifejlesztése és 
alkalmazása, amelyek megerősítik az Unió 
fejlett tervezési, rendszer-integrációs és 
csipgyártási képességeit, valamint 
hozzájárulnak a kettős digitális és zöld 
átállás megvalósításához.

(1) A kezdeményezés általános 
célkitűzése, hogy Unió-szerte támogassa a 
nagyszabású technológiai kapacitásépítést 
és innovációt, továbbá hogy lehetővé 
váljon az élvonalbeli és új generációs 
félvezető és kvantumtechnológiák 
kifejlesztése és alkalmazása, valamint a 
bevált technológiák fejlesztése és 
innovációja. A kezdeményezésnek meg 
kell erősítenie az Unió fejlett tervezési, 
rendszer-integrációs és csipgyártási 
képességeit az ellátás biztonságának 
garantálása, valamint a virágzó 
gazdasághoz való hozzájárulás érdekében.  
A kezdeményezés célja továbbá, hogy 
hozzájáruljon a kettős digitális és zöld 
átállás megvalósításához, különösen az új 
generációs csipek környezeti hatásának 
csökkentése és a körforgásos gazdasághoz 
való hozzájárulás, valamint a biztonságos 
és reziliens tervezés előmozdítása, 
valamint adott esetben a kiberbiztonsági 
fenyegetések elleni fellépés képessége 
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révén. 

Módosítás 56

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – b pont – 2 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

2. a nagyszabású innováció 
támogatása a kulcsfontosságú funkciókat – 
például a fenntartható energiát és az 
elektromobilitást, az alacsonyabb 
energiafogyasztást, a biztonságot, a 
nagyobb számítástechnikai teljesítményt 
elősegítő új anyagokat és architektúrákat – 
integráló, illeztve áttörést jelentő 
technológiákat, például neuromorf és 
beágyazott mesterséges intelligenciával 
működő csipekeket, integrált fotonikát, 
grafén és más 2D anyagalapú 
technológiákat integráló új tervezési 
koncepciók kísérletezésére, tesztelésére és 
validálására szolgáló új vagy meglévő 
kísérleti gyártósorokhoz való hozzáférés 
révén;

2. a nagyszabású innováció 
támogatása a kulcsfontosságú funkciókat – 
például a fenntartható energiát és az 
elektromobilitást, az alacsonyabb 
energiafogyasztást, a biztonságot, a 
nagyobb számítástechnikai teljesítményt 
elősegítő új anyagokat és architektúrákat – 
integráló, illeztve áttörést jelentő 
technológiákat, így neuromorf és 
beágyazott mesterséges intelligenciával 
működő csipekeket, integrált fotonikát, 
grafén és más 2D anyagalapú 
technológiákat integráló új és fejlődő, 
meglévő tervezési koncepciók 
kísérletezésére, tesztelésére és validálására 
szolgáló új vagy meglévő kísérleti 
gyártósorokhoz való hozzáférés révén;

Módosítás 57

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – b pont – 3 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

3. az integrált gyártólétesítmények és 
a nyílt uniós üzemek támogatása az új 
kísérleti gyártósorokhoz való elsőbbségi 
hozzáférés révén;

3. az integrált gyártólétesítmények és 
a nyílt uniós üzemek támogatása az új 
kísérleti gyártósorokhoz való elsőbbségi 
hozzáférés lehetősége révén;

Módosítás 58

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – d pont – bevezető rész



AD\1265897HU.docx 43/93 PE732.593v02-00

HU

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) kompetenciaközpontok hálózatának 
létrehozása Unió-szerte a következők 
érdekében:

d) kompetenciaközpontok hálózatának 
létrehozása Unió-szerte új létesítmények 
létrehozásával vagy a meglévők 
fejlesztésével, a következők érdekében:

Módosítás 59

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – d pont – 2 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

2. a készséghiány kezelése, új 
tehetségek vonzása és mozgósítása, 
valamint a megfelelően képzett munkaerő 
megjelenésének támogatása a félvezető-
ágazat megerősítése érdekében, többek 
között a munkavállalók átképzése és 
továbbképzése révén;

2. a készséghiány kezelése, új 
tehetségek vonzása és mozgósítása, 
valamint a megfelelően képzett munkaerő 
megjelenésének támogatása a félvezető-
ágazat megerősítése érdekében, többek 
között a munkavállalók átképzése és 
továbbképzése révén, valamint ösztönzők 
biztosítása a tehetségek megszerzésével és 
megtartásával kapcsolatos kihívások 
leküzdése érdekében.

Módosítás 60

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – e pont – 1 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. az uniós költségvetési kiadások 
tőkevonzó hatásának javítása, és magasabb 
multiplikátorhatás kiváltása a 
magánfinanszírozás bevonásával;

1. az uniós költségvetési kiadások 
tőkevonzó hatásának javítása, és magasabb 
multiplikátorhatás kiváltása a 
magánfinanszírozás bevonásával; ebben a 
tekintetben egyértelmű iránymutatást és 
hozzáférési pontokat kell biztosítani az 
induló vállalkozások és kkv-k köz- és 
magánfinanszírozáshoz való 
hozzáférésének támogatása érdekében.

Módosítás 61

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – e pont – 3 pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

3. a félvezetőgyártási technológiákba 
és a csipek tervezésébe történő 
beruházások felgyorsítása, valamint a köz- 
és a magánszektorból származó 
finanszírozás mozgósítása, a teljes 
félvezető-értéklánc ellátásbiztonságának 
növelése mellett.

3. a félvezetőgyártási technológiákba 
és a csipek tervezésébe történő 
beruházások felgyorsítása és 
hozzáférhetőségük javítása, valamint a 
köz- és a magánszektorból származó 
finanszírozás mozgósítása, a teljes 
félvezető-értéklánc ellátásbiztonságának 
növelése mellett.

Módosítás 62

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a kvantumcsipek fejlett 
technológiai és mérnöki kapacitásai;

c) élvonalbeli félvezetőkhöz, például 
kvantumcsipekhez szükséges fejlett 
technológiai és mérnöki kapacitások;

Módosítás 63

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 4 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) az uniós források azon szintjének 
megfelelő, kellő pénzügyi életképesség, 
amelynek irányítására fel fogják hívni, 
adott esetben – lehetőleg egy közigazgatási 
szerv által nyújtott – biztosítékokkal 
alátámasztva;

d) az uniós források azon szintjének 
megfelelő, kellő pénzügyi és műszaki 
életképesség, amelynek irányítására fel 
fogják hívni, adott esetben – lehetőleg egy 
közigazgatási szerv által nyújtott – 
biztosítékokkal alátámasztva;

Módosítás 64

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 4 bekezdés – f pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) az ECIC megfelelő képessége arra, 
hogy gondoskodjon az ipar szükségleteinek 

f) az ECIC képessége arra, hogy 
gondoskodjon az ipar szükségleteinek 



AD\1265897HU.docx 45/93 PE732.593v02-00

HU

kielégítéséről. kielégítéséről.

Módosítás 65

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 4 bekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fa) a kkv-k hozzájárulása és részvétele 
megkönnyítésének megfelelő 
megfontolása.

Módosítás 66

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 8 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) Az ECIC jelentős általános 
autonómiával rendelkezik tagságának, 
irányításának, finanszírozásának, 
költségvetésének, valamint a tagoktól 
származó pénzügyi hozzájárulások 
lehívására vonatkozó részletes 
szabályoknak, a szavazati jogoknak és a 
munkamódszereknek a meghatározása 
tekintetében. Az ECIC szervezeti 
felépítésének, összetételének és 
munkamódszereinek – beleértve a létesítő 
okirat bármely módosítását is – azonban 
összhangban kell lenniük e rendelet és az 
Európai Csipkezdeményezés céljaival és 
célkitűzéseivel, és hozzá kell járulniuk 
azokhoz, és értesíteni kell róluk a 
Bizottságot.

(8) Az ECIC jelentős általános 
hatáskörrel rendelkezik tagságának, 
irányításának, finanszírozásának, 
költségvetésének, valamint a tagoktól 
származó pénzügyi hozzájárulások 
lehívására vonatkozó részletes 
szabályoknak, a szavazati jogoknak és a 
munkamódszereknek a meghatározása 
tekintetében. Az ECIC szervezeti 
felépítésének, összetételének és 
munkamódszereinek – beleértve a létesítő 
okirat bármely módosítását is – azonban 
összhangban kell lenniük e rendelet és az 
Európai Csipkezdeményezés céljaival és 
célkitűzéseivel, és hozzá kell járulniuk 
azokhoz, és értesíteni kell róluk a 
Bizottságot.

Módosítás 67

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 9 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(9) Az ECIC éves tevékenységi (9) Az ECIC éves tevékenységi 
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jelentést készít, amely tartalmazza 
tevékenységeinek technikai leírását és egy 
pénzügyi jelentést. Az éves tevékenységi 
jelentést továbbítja a Bizottságnak és 
nyilvánosan hozzáférhetővé teszi. A 
Bizottság ajánlásokat tehet az éves 
tevékenységi jelentésben tárgyalt 
kérdésekkel kapcsolatban.

jelentést készít, amely tartalmazza 
tevékenységeinek technikai leírását és egy 
pénzügyi jelentést. Az éves tevékenységi 
jelentést továbbítja a Bizottságnak és 
nyilvánosan hozzáférhetővé teszi. A 
Bizottság ajánlásokat tehet az éves 
tevékenységi jelentésben tárgyalt 
kérdésekkel kapcsolatban. A Bizottság a 
szóban forgó jelentést az Európai 
Parlament rendelkezésére bocsátja.

Módosítás 68

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A kezdeményezés 5. cikk 
d) pontjában említett komponense szerinti 
intézkedések végrehajtása céljából létre 
lehet hozni a félvezetőkkel foglalkozó 
kompetenciaközpontok európai hálózatát (a 
továbbiakban: a hálózat).

(1) A kezdeményezés 5. cikk 
d) pontjában említett komponense szerinti 
intézkedések végrehajtása céljából létre 
kell hozni a félvezetőkkel foglalkozó 
kompetenciaközpontok európai hálózatát (a 
továbbiakban: a hálózat).

Módosítás 69

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 2 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) a szakértelem és a know-how 
tagállamok és régiók közötti átadásának 
megkönnyítése, a készségek, az ismeretek 
és a bevált gyakorlatok cseréjének 
ösztönzése, valamint közös programok 
ösztönzése;

d) a tapasztalat,a szakértelem és a 
know-how tagállamok, régiók és 
nemzetközi partnerek közötti átadásának 
megkönnyítése, a készségek, az ismeretek 
és a bevált gyakorlatok cseréjének 
ösztönzése, valamint közös programok 
ösztönzése. A Bizottság a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel és az ágazati 
képviselőkkel egyeztetve egyértelmű 
iránymutatásokat állapít meg az értékes 
szellemi tulajdon védelmét, valamint a 
bizalmas és érzékeny üzleti, gazdasági és 
biztonsággal kapcsolatos információkhoz 
és üzleti titkokhoz való jogosulatlan 
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hozzáférés megakadályozását illetően.

Módosítás 70

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 2 bekezdés – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) a félvezető technológiákra 
vonatkozó speciális képzési tevékenységek 
kidolgozása és irányítása az uniós 
tehetségbázis fejlesztésének támogatása 
érdekében.

e) a 4. cikk d) pontjának 2. 
alpontjában említett, a félvezető 
technológiákra vonatkozó speciális képzési 
tevékenységek kidolgozása és irányítása az 
uniós tehetségbázis fejlesztésének 
támogatása érdekében, beleértve a meglévő 
munkaerő készségfejlesztését támogató 
célzott programokat is. 

Módosítás 71

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A tagállamok nyílt és versenyalapú 
eljáráson keresztül kijelölik a részvételre 
jelentkező kompetenciaközpontokat a 
nemzeti eljárásaikkal, közigazgatási és 
intézményi struktúrájukkal összhangban. A 
Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján 
meghatározza a kompetenciaközpontok 
létrehozására vonatkozó eljárást, beleértve 
a kiválasztási kritériumokat, valamint a 
központok további feladatait és funkcióit a 
kezdeményezés szerinti intézkedések 
végrehajtása tekintetében, a hálózat 
létrehozására vonatkozó eljárást, valamint 
a hálózatot alkotó szervezetek 
kiválasztására vonatkozó határozatokat. 
Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 
33. cikk (2) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 
elfogadni.

(3) A tagállamok nyílt és versenyalapú 
eljáráson keresztül kijelölik a részvételre 
jelentkező kompetenciaközpontokat a 
nemzeti eljárásaikkal, közigazgatási és 
intézményi struktúrájukkal összhangban. A 
Bizottság egyértelmű iránymutatásokat ad 
a kompetenciaközpontok kiválasztási 
eljárására vonatkozóan. A Bizottság 
végrehajtási jogi aktusok útján 
meghatározza a kompetenciaközpontok 
létrehozására vonatkozó eljárást, beleértve 
a kiválasztási kritériumokat, valamint a 
központok további feladatait és funkcióit a 
kezdeményezés szerinti intézkedések 
végrehajtása tekintetében, a hálózat 
létrehozására vonatkozó eljárást, valamint 
a hálózatot alkotó szervezetek 
kiválasztására vonatkozó határozatokat. 
Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 
33. cikk (2) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 
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elfogadni.

Módosítás 72

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A hálózat jelentős általános 
autonómiával rendelkezik szervezetének, 
összetételének és munkamódszereinek 
meghatározása tekintetében. A hálózat 
szervezeti felépítésének, összetételének és 
munkamódszereinek azonban összhangban 
kell lenniük e rendelet és a kezdeményezés 
céljaival, és hozzá kell járulniuk azokhoz.

(4) A hálózat jelentős általános 
hatáskörrel rendelkezik szervezetének, 
összetételének és munkamódszereinek 
meghatározása tekintetében. A hálózat 
szervezeti felépítésének, összetételének és 
munkamódszereinek azonban összhangban 
kell lenniük e rendelet és a kezdeményezés 
céljaival, és hozzá kell járulniuk azokhoz.

Módosítás 73

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az integrált gyártólétesítmények az 
Unióban a félvezetők tervezését és 
gyártását szolgáló, maguk nemében első 
létesítmények, beleértve a front-endet és a 
back-endet vagy mindkettőt, amelyek 
hozzájárulnak a belső piac 
ellátásbiztonságához.

(1) Az integrált gyártólétesítmények az 
Unióban a félvezetők tervezését és 
gyártását szolgáló, a maguk nemében első 
létesítmények, beleértve a front-endet és a 
back-endet vagy mindkettőt, amelyek 
hozzájárulnak a belső piac 
ellátásbiztonságához és adott esetben a 
globális félvezető-ellátási lánc és piac 
stabilitásához és biztonságához.

Módosítás 74

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) létrehozása és működtetése 
egyértelműen pozitív hatást gyakorol az 
Unió félvezető-értékláncára az ellátás 
biztonságának biztosítása és a képzett 

b) létrehozása és működtetése 
egyértelműen pozitív hatást gyakorol az 
ellátás hatékonyságára, hatásosságára, 
alkalmazkodóképességére és stabilitására 
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munkaerő növelése tekintetében; az Unió teljes félvezető-értékláncában. 

Módosítás 75

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) garantálja, hogy nem vonatkozik rá 
harmadik országok közszolgáltatási 
kötelezettségeinek területen kívüli 
alkalmazása oly módon, ami alááshatja a 
vállalkozás képességét a 21. cikk 
(1) bekezdésében meghatározott 
kötelezettségek teljesítésére, és 
kötelezettséget vállal arra, hogy ilyen 
kötelezettség felmerülésekor tájékoztatja a 
Bizottságot;

c) garantálja, hogy nem vonatkozik rá 
harmadik országok közszolgáltatási 
kötelezettségeinek területen kívüli 
alkalmazása oly módon, ami alááshatja a 
vállalkozás képességét a 21. cikk 
(1) bekezdésében meghatározott 
kötelezettségek teljesítésére, és 
kötelezettséget vállal arra, hogy ilyen 
kötelezettség felmerülésekor tájékoztatja a 
Bizottságot. A Bizottság kormányközi 
párbeszédet és konzultációt kezdeményez 
a félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
struktúráin keresztül annak érdekében, 
hogy megkönnyítse a meglévő szerződéses 
kötelezettségeken belüli 
összeférhetetlenségek, 
összeegyeztethetetlenségek vagy 
következetlenségek megoldását.

Módosítás 76

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 bekezdés – d pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) kötelezettséget vállal arra, hogy 
beruház a csipek következő generációjába.

d) kötelezettséget vállal arra, hogy 
beruház a csipek következő generációjába, 
és olyan kiemelten ambiciózus 
projektekbe, amelyek célja olyan 
technológiák és folyamatok fejlesztése, 
amelyek túlmutatnak az Unióban 
rendelkezésre álló jelenlegi technológián 
és lehetővé teszik a teljesítmény, a 
biztonság és a védelem, valamint a 
környezeti hatás jelentős javítását az Unió 
digitális és zöld átállásának 
szükségleteivel és céljaival összhangban; 
miközben kellő figyelmet fordít a 
folyamatban lévő és tervezett K+F+I 
tevékenységekre és projektekre.

Módosítás 77

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 bekezdés – d a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

da) kötelezettséget vállal arra, hogy 
beruház a tehetség- és készségfejlesztésbe.

Módosítás 78

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) A Bizottság iránymutatást ad ki a 
(2) bekezdés b) pontjában említett pozitív 
hatás értékelése céljából, különös 
tekintettel az ellátásbiztonság biztosítására 
és a képzett munkaerő növelésére, a kkv-k 
innovációs potenciáljára, a több 
tagállamra gyakorolt hatásra, beleértve a 
kohéziós célkitűzéseket is, valamint annak 
a zöld átálláshoz való hozzájárulására.
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Módosítás 79

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A (2) bekezdés d) pontja szerint a 
csipek következő generációjába való 
beruházás céljából az integrált 
gyártólétesítmény elsőbbségi hozzáféréssel 
rendelkezik az 5. cikk b) pontjával 
összhangban létrehozott kísérleti 
gyártósorokhoz. Az ilyen elsőbbségi 
hozzáférés nem érinti más érdekelt 
vállalkozásoknak a kísérleti 
gyártósorokhoz való tényleges 
hozzáférését.

(3) A (2) bekezdés d) pontjában 
említett célkitűzések elérése céljából az 
integrált gyártólétesítmény számára 
elsőbbségi hozzáférést kell biztosítani az 5. 
cikk b) pontjával összhangban létrehozott 
kísérleti gyártósorokhoz. Az ilyen 
elsőbbségi hozzáférés nem érinti más 
érdekelt vállalkozásoknak a kísérleti 
gyártósorokhoz való tényleges 
hozzáférését.

Módosítás 80

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A nyílt uniós üzemek olyan maguk 
nemében első félvezető-gyártóüzemek az 
Unióban, beleértve a front-endet vagy a 
back-endet vagy mindkettőt, amelyek 
termelési kapacitást kínálnak független 
vállalkozások számára, és ezáltal 
hozzájárulnak a belső piac 
ellátásbiztonságához.

(1) A nyílt uniós üzemek olyan a 
maguk nemében első félvezető-
gyártóüzemek az Unióban, beleértve a 
front-endet vagy a back-endet vagy 
mindkettőt, amelyek termelési kapacitást 
kínálnak független vállalkozások számára, 
és ezáltal hozzájárulnak a belső piac 
ellátásbiztonságához, valamint adott 
esetben a globális félvezető-ellátási lánc és 
piac stabilitásához és biztonságához.

Módosítás 81

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 2 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) létrehozása és működtetése 
egyértelműen pozitív hatást gyakorol az 
Unió félvezető-értékláncára az ellátás 
biztonságának biztosítása és a képzett 

b) létrehozása és működtetése 
egyértelműen pozitív hatást gyakorol az 
Unió félvezető-értékláncára és annak 
eredményességére az ellátás 
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munkaerő növelése tekintetében, 
figyelembe véve különösen azt, hogy 
milyen mértékben kínál front-end vagy 
back-end vagy mindkétféle termelési 
kapacitást a létesítményhez nem 
kapcsolódó vállalkozásoknak, amennyiben 
elegendő kereslet áll fenn;

hatékonyságának, 
alkalmazkodóképességének és 
stabilitásának biztosítása tekintetében, 
figyelembe véve különösen azt, hogy 
milyen mértékben kínál front-end vagy 
back-end vagy mindkétféle termelési 
kapacitást a létesítményhez nem 
kapcsolódó vállalkozásoknak, amennyiben 
elegendő kereslet áll fenn;

Módosítás 82

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 2 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) garantálja, hogy nem vonatkozik rá 
harmadik országok közszolgáltatási 
kötelezettségeinek területen kívüli 
alkalmazása oly módon, ami alááshatja a 
vállalkozás képességét a 21. cikk 
(1) bekezdésében meghatározott 
kötelezettségek teljesítésére, és 
kötelezettséget vállal arra, hogy ilyen 
kötelezettség felmerülésekor tájékoztatja a 
Bizottságot;

c) garantálja, hogy nem vonatkozik rá 
harmadik országok közszolgáltatási 
kötelezettségeinek területen kívüli 
alkalmazása oly módon, ami alááshatja a 
vállalkozás képességét a 21. cikk 
(1) bekezdésében meghatározott 
kötelezettségek teljesítésére, és 
kötelezettséget vállal arra, hogy ilyen 
kötelezettség felmerülésekor tájékoztatja a 
Bizottságot. A Bizottság és a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testület kormányközi 
párbeszédet és konzultációt kezdeményez 
a félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
struktúráin keresztül, hogy megkönnyítse 
a meglévő szerződéses kötelezettségeken 
belüli összeférhetetlenségek, 
összeegyeztethetetlenségek vagy 
következetlenségek megoldását.

Módosítás 83

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 2 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) kötelezettséget vállal arra, hogy 
beruház a csipek következő generációjába.

d) kötelezettséget vállal arra, hogy 
beruház a csipek következő generációjába 
és olyan projektekbe, amelyek rendkívül 
ambiciózusak, és amelyek célja olyan 
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technológiák és folyamatok kifejlesztése, 
amelyek túlmutatnak az Unióban 
rendelkezésre álló jelenlegi technológián, 
és lehetővé teszik a teljesítmény, a 
biztonság és a védelem jelentős javítását, 
összhangban az Unió digitális 
átalakulásának szükségleteivel és 
céljaival, kellő figyelmet fordítva a 
folyamatban lévő és tervezett K+F+I 
tevékenységekre és projektekre;

Módosítás 84

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 2 bekezdés – d a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

da) kötelezettséget vállal arra, hogy 
beruház a tehetség- és készségfejlesztésbe.

Módosítás 85

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) A Bizottság iránymutatást ad ki a 
(2) bekezdés b) pontjában említett pozitív 
hatás értékelése céljából, különös 
tekintettel az ellátásbiztonság biztosítására 
és a képzett munkaerő növelésére, a kkv-k 
innovációs potenciáljára, a több 
tagállamra gyakorolt hatásra, beleértve a 
kohéziós célkitűzéseket is, valamint annak 
a zöld átálláshoz való hozzájárulására.

Módosítás 86

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Amennyiben egy nyílt uniós üzem (3) Amennyiben egy nyílt uniós üzem 
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termelési kapacitást kínál a létesítmény 
üzemeltetőjével kapcsolatban nem álló 
vállalkozásoknak, akkor a tervezési és 
gyártási folyamatok megfelelő és hatékony 
funkcionális szétválasztását alakítja ki és 
tartja fenn az egyes szakaszokban szerzett 
információk védelmének biztosítása 
érdekében.

termelési kapacitást kínál a létesítmény 
üzemeltetőjével kapcsolatban nem álló 
vállalkozásoknak, akkor a tervezési és 
gyártási folyamatok hatékony funkcionális 
szétválasztását alakítja ki és tartja fenn az 
egyes szakaszokban szerzett információk 
védelmének biztosítása érdekében.

Módosítás 87

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A (2) bekezdés d) pontja szerint a 
csipek következő generációjába való 
beruházás céljából a nyílt uniós üzem 
elsőbbségi hozzáféréssel rendelkezik az 
5. cikk b) pontjával összhangban 
létrehozott kísérleti gyártósorokhoz. Az 
ilyen elsőbbségi hozzáférés nem érinti más 
érdekelt vállalkozásoknak a kísérleti 
gyártósorokhoz való tényleges 
hozzáférését.

(4) A (2) bekezdés d) pontjában 
említett célkitűzések elérése céljából a 
nyílt uniós üzem számára elsőbbségi 
hozzáférést kell biztosítani az 5. cikk b) 
pontjával összhangban létrehozott kísérleti 
gyártósorokhoz. Az ilyen elsőbbségi 
hozzáférés nem érinti más érdekelt 
vállalkozásoknak a kísérleti 
gyártósorokhoz való tényleges 
hozzáférését.

Módosítás 88

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a projekt pénzügyi életképességét 
értékelő üzleti terv, beleértve a tervezett 
állami támogatásra vonatkozó 
információkat;

b) a projekt pénzügyi és műszaki 
életképességét értékelő üzleti terv, 
beleértve a tervezett állami támogatásra 
vonatkozó információkat. A kérelem 
részeként benyújtott valamennyi adatot és 
dokumentációt gondosan védeni kell e 
rendelettel és az érzékeny üzleti, gazdasági 
és biztonsági vonatkozású információkat 
tükröző szabályokkal összhangban.
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Módosítás 89

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 2 bekezdés – 1 a albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A kérelmek és az értékelés 
egységességének biztosítása érdekében a 
Bizottság egyértelmű iránymutatásokat ad 
a szükséges információkra és azok 
megfelelő formátumára vonatkozóan.

Módosítás 90

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 2 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság feldolgozza a kérelmet, és 
időben elfogadja határozatát, valamint 
értesíti erről a kérelmezőt.

A Bizottság feldolgozza a kérelmet, 
és megadott határidőn belül 
elfogadja határozatát, valamint 
értesíti erről a kérelmezőt.

Módosítás 91

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A Bizottság nyomon követi az 
integrált gyártólétesítmények és a nyílt 
uniós üzemek tevékenységeit. Amennyiben 
a Bizottság megállapítja, hogy egy 
létesítmény már nem felel meg a 10. cikk 
(2) bekezdésében, illetve a 11. cikk 
(2) bekezdésében meghatározott 
kritériumoknak, megállapításairól értesíti a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testületet. 
A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testülettel folytatott konzultációt és a 
létesítmény meghallgatását követően a 
Bizottság hatályon kívül helyezheti azt a 
határozatot, amely a létesítményt integrált 
gyártólétesítménynek vagy nyílt uniós 

(3) A Bizottság rendszeresen nyomon 
követi az integrált gyártólétesítmények és a 
nyílt uniós üzemek tevékenységeit. 
Amennyiben a Bizottság megállapítja, 
hogy egy létesítmény már nem felel meg a 
10. cikk (2) bekezdésében, illetve a 
11. cikk (2) bekezdésében meghatározott 
kritériumoknak, megállapításairól értesíti a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testületet. 
A Bizottság a létesítmény meghallgatását 
követően, a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testülettel konzultálva 
megváltoztatja a körülmények értékelését. 
Az értékelés eredményétől függően a 
Bizottság hatályon kívül helyezheti azt a 
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üzemnek minősíti. határozatot, amely a létesítményt integrált 
gyártólétesítménynek vagy nyílt uniós 
üzemnek minősíti. Ilyen határozat 
fontolóra vétele esetén a létesítményt a 
lehető legkorábbi szakaszban értesíteni 
kell.

Módosítás 92

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A Bizottság a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel folytatott 
konzultációt követően hatályon kívül 
helyezheti az integrált gyártólétesítmény 
vagy nyílt uniós üzem jogállását elismerő 
határozatot, ha az elismerés téves 
információkat tartalmazó kérelmen alapult.

(4) A Bizottság a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel folytatott 
konzultációt követően hatályon kívül 
helyezheti az integrált gyártólétesítmény 
vagy nyílt uniós üzem jogállását elismerő 
határozatot, ha az elismerés szándékosan 
vagy rosszhiszeműen megadott téves 
információkat tartalmazó kérelmen alapult, 
ami alapjaiban érinti az integrált 
gyártólétesítmény vagy nyílt uniós üzem 
jogállására való jogosultság feltételének 
teljesülését, és amelyben a létesítmény 
nem orvosolta a helyzetet vagy nem képes 
a helyzet orvoslására.

Módosítás 93

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 5 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5a) A vállalkozásoknak jogukban áll 
fellebbezni a státusz visszavonásáról szóló 
határozat ellen a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testület és a Bizottság által 
megállapított határidőn belül. 
Amennyiben egy vállalkozás fellebbezést 
nyújt be egy határozat ellen, az eredeti 
értékelést és minden további megállapítást 
meg kell vizsgálni. Ha a jogállás 
visszavonására vonatkozó határozatot a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
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testületben vitatják, a testület szavazást 
tart a végleges határozat megerősítése 
céljából, és folytatja a meglévő integrált 
gyártólétesítmény vagy nyílt uniós üzem 
jogállásának hatálytalanítását. A 
határozat megerősítése esetén meg kell 
állapodni az ilyen jogviszony irányított és 
szakaszos megszüntetéséről, és azt végre 
kell hajtani.

Módosítás 94

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az integrált gyártólétesítményeket 
vagy nyílt uniós üzemeket úgy kell 
tekinteni, hogy azok hozzájárulnak a 
félvezető-ellátás biztonságához az 
Unióban, és ezáltal a közérdeket 
szolgálják.

(1) Az integrált gyártólétesítményeket 
vagy nyílt uniós üzemeket úgy kell 
tekinteni, hogy azok hozzájárulnak a 
félvezető-ellátás biztonságához, 
hatékonyságához, 
alkalmazkodóképességéhez és 
stabilitásához az Unióban, és ezáltal a 
közérdeket szolgálják.

Módosítás 95

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az Unión belüli ellátásbiztonság 
elérése érdekében a tagállamok – a 
Szerződés 107. és 108. cikkének sérelme 
nélkül – a 14. cikkel összhangban 
támogatási rendszereket alkalmazhatnak, 
és közigazgatási támogatást biztosíthatnak 
az integrált gyártólétesítmények és a nyílt 
uniós üzemek számára.

(2) Az Unión belül az ellátás 
biztonságának, hatékonyságának, 
alkalmazkodóképességének és 
stabilitásának elérése érdekében a 
tagállamok – a Szerződés 107. és 
108. cikkének sérelme nélkül – a 14. cikkel 
összhangban támogatási rendszereket 
alkalmazhatnak, és közigazgatási 
támogatást biztosíthatnak az integrált 
gyártólétesítmények és a nyílt uniós 
üzemek számára. A támogatási 
rendszereket a félvezető-ökoszisztéma 
esetleges finanszírozási hiányosságainak 
pótlására kell alkalmazni, és azoknak 
szükségesnek, megfelelőnek és 
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arányosnak kell lenniük. 
Megkülönböztetéstől, indokolatlan 
versenytorzulástól, párhuzamosságoktól 
vagy a magánberuházások kiszorításától 
menteseknek kell lenniük, és arra kell 
törekedniük, hogy a teljes uniós gazdaság 
javát szolgálják.

Módosítás 96

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) A Bizottság egyértelmű és 
átlátható iránymutatást nyújt a 
finanszírozási hiány értékeléséhez, így a 
kérelmek illetékes nemzeti hatóságok 
általi egységes és tényeken alapuló 
értékelésének biztosításához szükséges 
információkról is.

Módosítás 97

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 2 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2b) Kellő figyelmet kell fordítani a 
651/2014/EU bizottsági rendeletnek való 
megfelelésre, különös tekintettel a 
vállalkozások tevékenységeire, miután 
állami támogatásban részesültek. 

Módosítás 98

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A tagállamok biztosítják, hogy az 
integrált gyártólétesítmények és nyílt uniós 
üzemek tervezésével, megépítésével és 
működtetésével kapcsolatos közigazgatási 
kérelmeket hatékonyan és kellő időben 

(1) A tagállamok biztosítják, hogy az 
integrált gyártólétesítmények és nyílt uniós 
üzemek tervezésével, megépítésével és 
működtetésével kapcsolatos közigazgatási 
kérelmeket hatékonyan, átláthatóan és 
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feldolgozzák. E célból valamennyi érintett 
nemzeti hatóság gondoskodik arról, hogy e 
kérelmeket a jogilag lehetséges 
leggyorsabb módon kezeljék.

kellő időben feldolgozzák. E célból 
valamennyi érintett nemzeti hatóság 
gondoskodik arról, hogy e kérelmeket a 
jogilag lehetséges leggyorsabb módon 
kezeljék, és a kérelem benyújtásától 
számított hat hónapon belül tájékoztatást 
kell nyújtania a szervezetek számára a 
javaslataik pénzügyi támogatásáról annak 
érdekében, hogy megfelelő kockázat- és 
beruházásértékeléseket végezhessenek. 

Módosítás 99

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületen keresztül és a Bizottsággal 
együttműködésben a tagállamok 
megoszthatják egymással a bevált 
gyakorlatokat, és törekedhetnek arra, 
hogy nemzeti szinten közös 
minimumszabályokat határozzanak meg a 
hatóságok számára annak érdekében, 
hogy ösztönözzék a gyorsabb 
engedélyezési eljárásokat, ugyanakkor 
Unió-szerte csökkentsék az engedélyek 
feldolgozásának szabványai és gyorsasága 
terén tapasztalható széttagoltságot és 
egyenlőtlenségeket.

Módosítás 100

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A félvezető-ellátás biztonsága a 
92/43/EGK irányelv 6. cikkének 
(4) bekezdése és 16. cikke 
(1) bekezdésének c) pontja, valamint a 
2000/60 irányelv 4. cikkének (7) bekezdése 
értelmében vett kiemelkedően fontos 
közérdeken alapuló kényszerítő indoknak 

(3) Teljes mértékben figyelembe kell 
venni az integrált termelő létesítmények és 
a nyitott uniós öntödék tervezését, építését 
és működését, valamint a 92/43/EGK 
irányelv 6. cikkének (4) bekezdése és 16. 
cikke (1) bekezdésének c) pontja, valamint 
a 2000/60 irányelv 4. cikkének (7) 
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tekinthető. Ezért az integrált 
gyártólétesítmények és a nyílt uniós 
üzemek tervezése, megépítése és 
üzemeltetése kiemelkedően fontos 
közérdeknek tekinthető, feltéve, hogy az e 
rendelkezésekben meghatározott többi 
feltétel teljesül.

bekezdése jelentése hatálytalanításának 
szükségességét. Ezért az integrált 
gyártólétesítmények és a nyílt uniós 
üzemek tervezése, megépítése és 
üzemeltetése kiemelkedően fontos 
közérdeknek tekinthető, feltéve, hogy az e 
rendelkezésekben meghatározott többi 
feltétel teljesül. E rendelet rendelkezései 
nem érintik az európai zöld megállapodás 
célkitűzéseinek elérését, és teljesíteniük 
kell a fenntartható digitális és zöld átállás 
célkitűzéseit.

Módosítás 101

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 1 bekezdés – -1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az Unió-szerte biztonságos, hatékony, 
alkalmazkodóképes és stabil félvezető-
ökoszisztéma biztosítása érdekében az 
ellátási lánc nyomon követése e rendelet 
kulcsfontosságú célkitűzése és a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
szerepe. 

Módosítás 102

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok rendszeresen nyomon 
követik a félvezető-értékláncot. Különösen 
az alábbi feladatokat látják el:

A Bizottság az illetékes nemzeti hatóságok 
és az ipar képviselőinek segítségével 
nyomon követi a félvezető-értékláncot, és 
rendszeres frissítések formájában 
eljuttatja a vonatkozó megállapításokat a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testülethez. Az ilyen frissítések 
rendszerességét válsághelyzetekben felül 
kell vizsgálni. Különösen az alábbi 
feladatokat látják el:
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Módosítás 103

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a 16. cikk szerint azonosított korai 
előrejelző mutatók nyomon követése;

a) a 16. cikk szerint azonosított korai 
előrejelző mutatók nyomon követése; 
ezeket a mutatókat a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel és a teljes 
félvezető-ökoszisztéma ágazati 
képviselőivel közösen kell meghatározni. 
Jelentős piaci és geopolitikai fejlemények 
esetén ezeket a mutatókat naprakésszé kell 
tenni.

Módosítás 104

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok a vonatkozó 
megállapításokat rendszeres tájékoztatás 
formájában közlik a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel.

A Bizottság a vonatkozó megállapításokat 
rendszeres tájékoztatás formájában közlik a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testülettel. 

Módosítás 105

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamok felkérik a félvezetők 
fő felhasználóit és más érdekelt feleket, 
hogy nyújtsanak tájékoztatást a kereslet 
jelentős ingadozásáról és az ellátási láncuk 
ismert zavarairól. Az információcsere 
megkönnyítése érdekében a tagállamok 
rendelkeznek e tájékoztatások 
mechanizmusáról és igazgatási 
felépítéséről.

(2) A Bizottság és a tagállamok a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
struktúráin keresztül felkérik a félvezetők 
fő felhasználóit és más érdekelt feleket, 
hogy nyújtsanak tájékoztatást a kereslet 
jelentős ingadozásáról és az ellátási láncuk 
ismert zavarairól. Emellett a Bizottságnak 
és a tagállamoknak az ágazati érdekelt 
felekkel – köztük a harmadik országbeli és 
nemzetközi partnerekkel – együttműködve 
törekedniük kell arra, hogy ösztönözzék a 
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végfelhasználói iparágakat a 
félvezetőhiányok és a termékellátás 
esetleges zavarainak bejelentésére.

Módosítás 106

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) Az információcsere elősegítése 
érdekében a Bizottság egyedüli 
kapcsolattartó pontot jelöl ki a nyújtandó 
tájékoztatáshoz. Az egységesség 
biztosítása érdekében, hogy az adatokat 
érdemi és hatékony módon lehessen 
összegyűjteni és elemezni, a Bizottságnak 
iránymutatást kell nyújtania a szükséges 
információk típusáról. A Bizottság 
gondoskodik arról, hogy ehhez a 
szerephez elegendő szakértelem és 
erőforrás álljon rendelkezésre. A 
szükséges információra vonatkozó 
iránymutatást a technológiai, geopolitikai 
és piaci fejleményektől függően 
módosítani kell és ki kell igazítani.

Módosítás 107

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A 26. cikk (1) bekezdése szerint 
kijelölt illetékes nemzeti hatóságok 
információkat kérhetnek a félvezető-
ellátási lánc mentén működő vállalkozások 
képviseleti szervezeteitől vagy egyedi 
vállalkozásoktól, amennyiben ez az 
(1) bekezdés alkalmazásában szükséges és 
arányos. Ilyen esetben az illetékes nemzeti 
hatóságok különös figyelmet fordítanak a 
kkv-kra a kérelemből eredő adminisztratív 
terhek minimalizálása érdekében, és 
előnyben részesítik az ilyen információk 

(3) A 26. cikk (1) bekezdése szerint 
kijelölt illetékes nemzeti hatóságok a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
struktúráin keresztül információkat 
kérhetnek a félvezető-ellátási lánc mentén 
működő vállalkozások képviseleti 
szervezeteitől vagy egyedi 
vállalkozásoktól, amennyiben ez az 
(1) bekezdés alkalmazásában szükséges és 
arányos. Ilyen esetben az illetékes nemzeti 
hatóságok különös figyelmet fordítanak a 
kkv-kra a kérelemből eredő adminisztratív 
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megszerzéséhez szükséges digitális 
megoldásokat. Az e bekezdés alapján 
megszerzett információkat a 27. cikkben 
meghatározott titoktartási 
kötelezettségeknek megfelelően kell 
kezelni.

terhek minimalizálása érdekében, és 
előnyben részesítik az ilyen információk 
megszerzéséhez szükséges digitális 
megoldásokat. Az e bekezdés alapján 
megszerzett információkat a 27. cikkben 
meghatározott titoktartási 
kötelezettségeknek megfelelően kell 
kezelni. Ezt a tájékoztatást a Bizottság 
által létrehozott egyedüli kapcsolattartón 
keresztül kell nyújtani.

Módosítás 108

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 3 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) A Bizottság a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel 
együttműködve éves jelentést készít, hogy 
értékelje az információkérések 
rendszerességét, a kért információk 
típusát és mennyiségét, különösen a kkv-k 
részéről, és szükség esetén megállapítja, 
hogy tovább kell-e egyszerűsíteni a 
folyamatokat és további támogatást kell-e 
nyújtani az információkérésekben való 
eligazodáshoz e rendelettel 
összefüggésben.

Módosítás 109

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Amennyiben egy tagállam 
potenciális félvezetőválságról vagy a 
kereslet jelentős ingadozásáról szerez 
tudomást, vagy konkrét és megbízható 
információval rendelkezik bármely más 
kockázati tényezőről vagy eseményről, 
haladéktalanul figyelmezteti a Bizottságot 
(„korai előrejelzés”).

(4) Amennyiben egy tagállam 
potenciális félvezetőválságról vagy a 
kereslet jelentős ingadozásáról szerez 
tudomást, vagy konkrét és megbízható 
információval rendelkezik bármely más 
kockázati tényezőről vagy eseményről, 
haladéktalanul figyelmezteti a Bizottságot 
(„korai előrejelzés”). A félvezető-válságot, 
a kereslet jelentős ingadozását és más 
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kockázati tényezőket egyértelműen 
meghatározott referenciaértékek mentén 
előre meg kell határozni a szükségtelen 
piaci beavatkozások elkerülése, valamint 
annak biztosítása érdekében, hogy e 
rendelet rendelkezéseit szükséges és 
arányos módon alkalmazzák. A Bizottság 
ezt a feladatot a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testülettel és a félvezetőipar 
képviselőivel együttműködve látja el.

Módosítás 110

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 5 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az Unió nevében a nemzetközi 
kötelezettségekkel összhangban 
konzultációkat vagy együttműködést 
kezdeményez az érintett harmadik 
országokkal az ellátási lánc zavarainak 
kezelésére irányuló, együttműködésen 
alapuló megoldások keresése céljából. Ez 
adott esetben magában foglalhatja a 
megfelelő nemzetközi fórumokon folytatott 
koordinációt.

b) az Unió nevében a nemzetközi 
kötelezettségekkel összhangban 
konzultációkat vagy együttműködést 
kezdeményez az érintett harmadik 
országokkal az ellátási lánc zavarainak 
kezelésére irányuló, együttműködésen 
alapuló megoldások keresése céljából. Ez 
adott esetben magában foglalhatja a 
megfelelő nemzetközi fórumokon folytatott 
koordinációt. Harmadik országok 
képviselőit is fel lehet kérni arra, hogy 
forduljanak a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testülethez vagy annak valamely 
alcsoportjához, illetve hogy működjenek 
együtt velük.

Módosítás 111

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 7 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) A 26. cikk (1) bekezdése szerint 
kijelölt illetékes nemzeti hatóságok 
feltérképezik a területükön a félvezető-
ellátási lánc mentén működő 
vállalkozásokat, beleértve a 
szolgáltatásokra vagy árukra vonatkozó 

(7) A 26. cikk (1) bekezdése szerint 
kijelölt illetékes nemzeti hatóságok 
feltérképezik a területükön a félvezető-
ellátási lánc mentén működő 
vállalkozásokat, beleértve a 
szolgáltatásokra vagy árukra vonatkozó 



AD\1265897HU.docx 65/93 PE732.593v02-00

HU

nem bizalmas információkat és az 
elérhetőségi adatokat is. Erről a jegyzékről 
és annak minden későbbi frissítéséről 
értesítik a Bizottságot. A Bizottság a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testülettel 
folytatott konzultációt követően 
iránymutatást adhat ki az összegyűjtendő 
információk további pontosítása, valamint 
a műszaki előírások és formátumok 
meghatározása céljából.

nem bizalmas információkat és az 
elérhetőségi adatokat is. Erről a jegyzékről 
és annak minden későbbi frissítéséről 
értesítik a Bizottságot. A Bizottság a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testülettel 
folytatott konzultációt követően 
iránymutatást ad ki az összegyűjtendő 
információk további pontosítása, valamint 
a műszaki előírások és formátumok 
meghatározása céljából.

Módosítás 112

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel folytatott 
konzultációt követően értékeli azokat a 
kockázatokat, amelyek zavarhatják, 
veszélyeztethetik vagy negatívan 
befolyásolhatják a félvezető-ellátást (uniós 
kockázatértékelés). Az uniós 
kockázatértékelésben a Bizottság korai 
előrejelző mutatókat határoz meg.

(1) A Bizottság a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel és az érintett 
ágazati érdekelt felekkel, valamint szükség 
esetén harmadik országok képviselőivel 
folytatott konzultációt követően értékeli 
azokat a kockázatokat, amelyek 
megzavarhatják, veszélyeztethetik vagy 
negatívan befolyásolhatják a félvezető-
ellátást (uniós kockázatértékelés), és korai 
előrejelző mutatókat hoz létre.

Módosítás 113

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság szükség esetén 
felülvizsgálja az uniós kockázatértékelést, 
beleértve a korai előrejelző mutatókat is.

(2) A Bizottság saját 
kezdeményezésére vagy a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testület kérésére 
felülvizsgálja az uniós kockázatértékelést, 
beleértve szükség esetén a korai előrejelző 
mutatókat is.

Módosítás 114

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 3 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A félvezető-értéklánc 15. cikk 
szerinti nyomon követése során a 
tagállamok figyelemmel kísérik a Bizottság 
által meghatározott korai előrejelző 
mutatókat.

(3) A félvezető-értéklánc 15. cikk 
szerinti nyomon követése során a 
tagállamok, továbbá szükség esetén és 
arányos mértékben azok az ágazati 
képviselők, amelyek a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testület tagjai, 
figyelemmel kísérik a Bizottság által 
meghatározott korai előrejelző mutatókat.

Módosítás 115

Rendeletre irányuló javaslat
17 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A tagállamok meghatározzák a 
félvezető-ellátási láncok mentén 
kulcsfontosságú piaci szereplőket a 
területükön, figyelembe véve a következő 
elemeket:

(1) A tagállamok, szükség esetén és 
arányos mértékben konzultálva az ágazati 
képviselőkkel, meghatározzák a félvezető-
ellátási láncok mentén kulcsfontosságú 
piaci szereplőket a területükön a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
és a Bizottság által elfogadott, előre 
meghatározott kritériumok alapján, 
figyelembe véve a következő elemeket:

Módosítás 116

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Félvezetőválság akkor áll fenn, ha a 
félvezető-ellátásban olyan súlyos zavarok 
lépnek fel, amelyek jelentős hiányhoz 
vezetnek, és amelyek:

(1) Akkor beszélhetünk 
félvezetőválságról, ha a félvezető-ellátási 
láncban súlyos és rendkívüli zavar áll 
fenn. Az ilyen zavar a félvezetők, a köztes 
termékek vagy a nyersanyagok és 
feldolgozott anyagok jelentős hiányához 
vezethet, ami megakadályozná az alapvető 
termékek szállítását, javítását és 
karbantartását a félvezető-ellátási 
láncban, oly mértékben, hogy ez súlyos, 
rendkívüli és káros hatást gyakorolna a 
kritikus ágazatok és a társadalom 
működésére.  Konkrét és megbízható 
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bizonyítékokra van szükség arra 
vonatkozóan, hogy komoly és közvetlen 
veszély fenyegeti a polgárokat, valamint 
az Unió kritikus infrastruktúrájának, 
gazdaságának és intézményeinek 
működését, biztonságát és védelmét.

a) jelentős késedelemmel járnak, 
vagy jelentős negatív hatást gyakorolnak 
az Unió egy vagy több fontos gazdasági 
ágazatára; vagy
b) megakadályozzák a kritikus 
ágazatok által használt alapvető termékek 
szállítását, javítását és karbantartását.

Módosítás 117

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) A válságszakasz aktiválását 
követően a Bizottság és a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testület válsághelyzeti 
értékelő jelentést készít, amely átlátható 
módon részletezi a válságszakasz 
aktiválásához vezető tényezőket. A 
jelentést az Európai Parlament elé 
terjesztik.

Módosítás 118

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Annak az időtartamnak a lejárta 
előtt, amelyre a válságszakaszt aktiválták, a 
Bizottság a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testülettel folytatott konzultációt 
követően értékeli, hogy meg kell-e 
hosszabbítani a válságszakasz aktiválását. 
Amennyiben az értékelés arra a 
következtetésre jut, hogy a 
meghosszabbítás helyénvaló, a Bizottság 

(3) Annak az időtartamnak a lejárta 
előtt, amelyre a válságszakaszt aktiválták, a 
Bizottság a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testülettel és az ágazati érdekelt 
felekkel folytatott konzultációt követően 
értékeli, hogy meg kell-e hosszabbítani a 
válságszakasz aktiválását. Amennyiben az 
értékelés arra a következtetésre jut, hogy a 
meghosszabbítás helyénvaló, a Bizottság 
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végrehajtási jogi aktusok útján 
meghosszabbíthatja az aktiválást. A 
meghosszabbítás időtartamát a 33. cikk 
(2) bekezdésével összhangban elfogadott 
végrehajtási jogi aktusokban kell 
meghatározni. A Bizottság ismételten 
határozhat úgy, hogy adott esetben 
meghosszabbítja a válságszakasz 
aktiválását.

végrehajtási jogi aktusok útján 
meghosszabbíthatja az aktiválást. A 
meghosszabbítás időtartamát a 33. cikk 
(2) bekezdésével összhangban elfogadott 
végrehajtási jogi aktusokban kell 
meghatározni. A Bizottság ismételten 
határozhat úgy, hogy adott esetben 
meghosszabbítja a válságszakasz 
aktiválását.

Módosítás 119

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A válság idején a Bizottság 
valamely tagállam kérésére vagy saját 
kezdeményezésére szükség szerint 
rendkívüli üléseket hív össze a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testülettel. A tagállamok szorosan 
együttműködnek a Bizottsággal, és 
koordinálják a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testületen belül a félvezető-ellátási 
lánc tekintetében hozott nemzeti 
intézkedéseket.

(4) A válság idején a Bizottság 
valamely tagállam kérésére vagy saját 
kezdeményezésére szükség szerint 
rendkívüli üléseket hív össze a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testülettel. A tagállamok és az ágazati 
érdekelt felek szorosan együttműködnek a 
Bizottsággal, és koordinálják a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testületen 
belül a félvezető-ellátási lánc tekintetében 
hozott nemzeti intézkedéseket.

Módosítás 120

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Azon időtartam lejártakor, amelyre 
vonatkozóan a válságszakaszt aktiválták, a 
20., 21. és 22. cikkel összhangban hozott 
intézkedések hatályukat vesztik. A 
Bizottság a válságszakasz lejártát követő 
hat hónapon belül felülvizsgálja a 16. cikk 
(2) bekezdése szerinti uniós 
kockázatértékelést.

(5) Azon időtartam lejártakor, amelyre 
vonatkozóan a válságszakaszt aktiválták, a 
20., 21. és 22. cikkel összhangban hozott 
intézkedések hatályukat vesztik. A 
Bizottság a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testülettel konzultálva a 
válságszakasz lejártát követő hat hónapon 
belül felülvizsgálja a 16. cikk 
(2) bekezdése szerinti uniós 
kockázatértékelést. A felülvizsgálat 
következtetéseit az Európai Parlament 
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rendelkezésére kell bocsátani.

Módosítás 121

Rendeletre irányuló javaslat
19 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A válságszakasz aktiválása esetén 
és adott esetben az Unión belüli 
félvezetőválság kezelése érdekében a 
Bizottság a 20. cikkben meghatározott 
intézkedéseket az ott meghatározott 
feltételek szerint hozza meg. Ezen 
túlmenően a Bizottság meghozhatja a 
21. vagy a 22. cikkben vagy mindkettőben 
előírt intézkedéseket, az azokban 
megállapított feltételek szerint.

(1) A válságszakasz aktiválása esetén 
és adott esetben az Unión belüli 
félvezetőválság kezelése érdekében a 
Bizottság a 20. cikkben meghatározott 
intézkedéseket az ott meghatározott 
feltételek szerint hozza meg. Ezen 
túlmenően a Bizottság meghozhatja a 
21. vagy a 22. cikkben vagy mindkettőben 
előírt intézkedéseket, az azokban 
megállapított feltételek szerint. Ezen 
intézkedések meghozatalakor a 
Bizottságnak megfelelően figyelembe kell 
vennie a nemzetközi partnerekre 
gyakorolt lehetséges negatív hatásokat.

Módosítás 122

Rendeletre irányuló javaslat
19 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel folytatott 
konzultációt követően a 21. és 22. cikkben 
előírt intézkedéseket bizonyos kritikus 
ágazatokra korlátozhatja, amelyek 
működését a félvezetőválság megzavarja 
vagy megzavarhatja.

(2) Amennyiben szükséges, a 
Bizottság a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testülettel folytatott konzultációt 
követően meghozza a 21. vagy a 
22. cikkben vagy mindkettőben előírt 
intézkedéseket, az azokban megállapított 
feltételek szerint. A 21. és 22. cikkben 
előírt intézkedések alkalmazása esetén az 
intézkedéseknek a félvezető-ellátási lánc 
azon szereplőire kell korlátozódniuk, 
amelyek közvetlenül kapcsolódnak a 
válságszakaszt aktiváló végrehajtási jogi 
aktus hatálya alá tartozó kritikus ágazatok 
ellátásához.
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Módosítás 123

Rendeletre irányuló javaslat
19 cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A válságszakasz aktiválása esetén 
és adott esetben az Unión belüli 
félvezetőválság kezelése érdekében a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület:

(3) A válságszakasz aktiválása esetén 
és adott esetben az Unión belüli 
félvezetőválság kezelése érdekében a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
értékeli a további megfelelő és hatékony 
vészhelyzeti intézkedéseket és azokkal 
kapcsolatban tanácsot ad, például:

Módosítás 124

Rendeletre irányuló javaslat
19 cikk – 3 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) értékeli a védelmi intézkedések 
esetleges bevezetésének hatását, beleértve 
különösen azt, hogy a piaci helyzet 
megfelel-e az (EU) 2015/479 rendelet 
szerinti alapvető termék jelentős 
hiányának, és véleményt készít a Bizottság 
számára;

a) értékeli a védelmi intézkedések 
esetleges bevezetésének az uniós 
félvezetőiparra gyakorolt hatását és 
következményeit, beleértve különösen azt, 
hogy a piaci helyzet megfelel-e az (EU) 
2015/479 rendelet szerinti alapvető termék 
jelentős hiányának, valamint az e rendelet 
szerinti félvezetőválságnak; valamint az 
ágazati érdekelt felekkel és a nemzetközi 
partnerekkel folytatott részletes 
konzultációt követően véleményt készít a 
Bizottság számára. A válsághelyzet 
aktiválása és a meghozott védintézkedések 
következményeként az Unió félvezetőipara 
nem kerülhet fokozottan kiszolgáltatott 
helyzetbe;

Módosítás 125

Rendeletre irányuló javaslat
19 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Az (1) bekezdésben említett (4) Az (1) bekezdésben említett 



AD\1265897HU.docx 71/93 PE732.593v02-00

HU

intézkedések alkalmazása arányos, és azok 
az Unióban a létfontosságú társadalmi 
funkciók vagy gazdasági tevékenységek 
súlyos zavarainak kezeléséhez szükséges 
mértékre korlátozódnak, és az Unió 
érdekeit szolgálják. Ezen intézkedések 
alkalmazása során el kell kerülni, hogy 
aránytalan adminisztratív terhek háruljanak 
a kkv-kra.

intézkedések alkalmazása arányos, és azok 
az Unióban a létfontosságú társadalmi 
funkciók vagy gazdasági tevékenységek 
súlyos zavarainak kezeléséhez szükséges 
mértékre korlátozódnak, és az Unió 
érdekeit szolgálják. Ezen intézkedések 
alkalmazása során el kell kerülni, hogy a 
munkavállalók hátrányt szenvedjenek, és 
hogy aránytalan adminisztratív terhek 
háruljanak a kkv-kra.

Módosítás 126

Rendeletre irányuló javaslat
19 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A Bizottság a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel folytatott 
konzultációt követően további 
iránymutatást adhat ki a vészhelyzeti 
intézkedések végrehajtására és 
alkalmazására vonatkozóan.

(6) A Bizottság a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel és az ágazati 
képviselőkkel folytatott konzultációt 
követően további iránymutatást ad ki a 
vészhelyzeti intézkedések végrehajtására és 
alkalmazására vonatkozóan.

Módosítás 127

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel folytatott 
konzultációt követően felkéri a 
vállalkozások képviseleti szervezeteit vagy 
szükség esetén a félvezető-ellátási lánc 
mentén működő egyes vállalkozásokat, 
hogy tájékoztassák a Bizottságot termelési 
képességükről, termelési kapacitásukról és 
az aktuális elsődleges zavarokról, és 
szolgáltassanak a félvezetőválság 
jellegének értékeléséhez, illetve a 
lehetséges nemzeti vagy uniós szintű 
mérséklési vagy vészhelyzeti intézkedések 
meghatározásához és értékeléséhez 
szükséges egyéb meglévő adatokat.

(1) A Bizottság a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel folytatott 
konzultációt követően felkéri a 
vállalkozások képviseleti szervezeteit vagy 
szükség esetén a félvezető-ellátási lánc 
mentén működő egyes vállalkozásokat, 
hogy szükség esetén és arányos 
mértékben, továbbá az e rendeletben előírt 
titoktartási szabályoknak megfelelően, 
tájékoztassák a Bizottságot termelési 
képességükről, termelési kapacitásukról és 
az aktuális elsődleges zavarokról, és 
szolgáltassanak a félvezetőválság 
jellegének értékeléséhez, illetve a 
lehetséges nemzeti vagy uniós szintű 
mérséklési vagy vészhelyzeti intézkedések 
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meghatározásához és értékeléséhez 
szükséges egyéb meglévő adatokat.

Módosítás 128

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Válsághelyzet esetén és 
amennyiben a szervezetek és 
vállalkozások által már megadott 
információk a kockázatcsökkentés 
céljából meghozandó intézkedések teljes 
körű értékeléséhez elégtelennek 
bizonyulnak, eseti alapon és a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testülettel 
folytatott konzultációt követően további 
információk kérhetők. Ezeket az 
információkat az ilyen jellegű 
információk és adatok védelmét szolgáló 
alapelveknek és biztonsági 
minimumszabályoknak megfelelően kell 
kezelni.

Módosítás 129

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 1 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1b) Adatvédelmi incidens vagy az 
összegyűjtött információk és adatok 
jogosulatlan közzététele a Bizottság vagy 
az illetékes hatóság általi teljes körű 
vizsgálatot és szükség esetén az adatok e 
rendelet követelményei szerinti kezelésére, 
tárolására és kezelésére vonatkozó 
iránymutatások felülvizsgálatát vonja 
maga után. A Bizottság vagy a tagállamok 
biztosítják a megfelelő intézkedések 
meghozatalát. Ez adott esetben magában 
foglalhatja az információt megosztó 
szervezeten vagy vállalkozáson belüli 
felfüggesztést a vizsgálat lefolytatásáig és 
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a jogorvoslat kérelmezéséig.

Módosítás 130

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 1 c bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1c) A nyújtott tájékoztatáshoz a 
Bizottság egyedüli kapcsolattartó pontot 
jelöl ki, hogy csökkentse a jelentéstételi 
intézkedésekkel járó adminisztratív 
terheket, továbbá hogy csökkentse az 
adatvédelmi incidensek kockázatát, 
továbbá az üzleti, biztonsági és gazdasági 
szempontból érzékeny információk 
jogosulatlan megosztását.

Módosítás 131

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az információkérésben meg kell 
jelölni annak jogalapját, arányosnak kell 
lennie az adatok részletessége és 
mennyisége, valamint a kért adatokhoz 
való hozzáférés gyakorisága tekintetében, 
figyelembe kell vennie a vállalkozás jogos 
céljait, valamint az adatok rendelkezésre 
bocsátásához szükséges költségeket és 
erőfeszítéseket, továbbá abban meg kell 
határozni azt a határidőt, amelyen belül az 
információt rendelkezésre kell bocsátani. 
Meg kell benne jelölni továbbá a 
28. cikkben előírt szankciókat.

(2) Az információkérésben meg kell 
jelölni annak jogalapját, arányosnak és 
szükségesnek kell lennie az adatok 
részletessége és mennyisége, valamint a 
kért adatokhoz való hozzáférés 
gyakorisága tekintetében, figyelembe kell 
vennie a vállalkozás jogos céljait, valamint 
az adatok rendelkezésre bocsátásához 
szükséges költségeket és erőfeszítéseket, 
továbbá abban meg kell határozni azt a 
határidőt, amelyen belül az információt 
rendelkezésre kell bocsátani. Meg kell 
benne jelölni továbbá a 28. cikkben előírt 
szankciókat.

Módosítás 132

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 4 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Amennyiben egy vállalkozás az e 
cikk szerinti kérésre helytelen, hiányos 
vagy félrevezető információt szolgáltat, 
vagy az előírt határidőn belül nem 
szolgáltat információt, a vállalkozásra a 
28. cikknek megfelelően pénzbírságot kell 
kiszabni.

(4) Amennyiben egy vállalkozás az e 
cikk szerinti kérésre rosszhiszeműség vagy 
gondatlanság következményeként 
helytelen, hiányos vagy félrevezető 
információt szolgáltat, vagy az előírt 
határidőn belül nem szolgáltat információt, 
a vállalkozásra a 28. cikknek megfelelően 
pénzbírságot kell kiszabni.

Módosítás 133

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Amennyiben egy, az Unióban 
letelepedett vállalkozással szemben 
harmadik országból kérnek információt 
félvezetőkkel kapcsolatos tevékenységeivel 
kapcsolatban, akkor erről oly módon 
tájékoztatja a Bizottságot, hogy lehetővé 
tegye a Bizottság számára, hogy hasonló 
információkat kérjen. A Bizottság 
tájékoztatja a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testületet a harmadik ország ilyen 
irányú kéréséről.

(5) Amennyiben egy, az Unióban 
letelepedett vállalkozással szemben 
harmadik országból kérnek információt 
félvezetőkkel kapcsolatos tevékenységeivel 
kapcsolatban, akkor erről oly módon 
tájékoztatja a Bizottságot, hogy lehetővé 
tegye a Bizottság számára, hogy hasonló 
információkat kérjen, ha az szükséges, és a 
feladatai szempontjából releváns. A 
Bizottság tájékoztatja a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületet a harmadik 
ország ilyen irányú kéréséről.

Módosítás 134

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Amennyiben az összes kritikus 
ágazat vagy egyes kritikus ágazatok 
működésének biztosításához szükséges és 
arányos, a Bizottság kötelezheti az integrált 
gyártólétesítményeket és a nyílt uniós 
üzemeket, hogy fogadják el és részesítsék 
előnyben a válság szempontjából releváns 
termékeket („kiemelt fontosságú 
megrendelés”). A kötelezettség elsőbbséget 

(1) Amennyiben az összes kritikus 
ágazat vagy egyes kritikus ágazatok 
működésének biztosításához szükséges és 
arányos, továbbá összhangban áll a 
kritikus fontosságú szervezetek 
rezilienciájáról szóló európai parlamenti 
és tanácsi irányelvvel, a Bizottság 
kötelezheti az integrált 
gyártólétesítményeket és a nyílt uniós 
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élvez minden, a magánjog vagy a közjog 
szerinti teljesítési kötelezettséggel 
szemben.

üzemeket, hogy fogadják el és részesítsék 
előnyben a válság szempontjából releváns 
termékeket („kiemelt fontosságú 
megrendelés”). A kötelezettség elsőbbséget 
élvez a magánjog vagy a közjog szerinti 
egyéb teljesítési kötelezettségekkel 
szemben. Ez a kötelezettség nem 
veszélyeztetheti indokolatlanul a 
versenypolitika célkitűzéseit, az egységes 
piacot vagy az európai vállalatok üzleti 
gyakorlatait.

Módosítás 135

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Amennyiben egy, az Unióban 
letelepedett, félvezetőkkel foglalkozó 
vállalkozás harmadik ország kiemelt 
fontosságú megrendelési intézkedésének 
hatálya alá tartozik, erről tájékoztatja a 
Bizottságot. Amennyiben ez a 
kötelezettség jelentős hatást gyakorol 
bizonyos kritikus ágazatok működésére, a 
Bizottság kötelezheti a vállalkozást, hogy a 
(4), (5) és (6) bekezdéssel összhangban 
fogadja el és részesítse előnyben a válság 
szempontjából releváns termékekre 
vonatkozó megrendeléseket.

(3) Amennyiben egy, az Unióban 
letelepedett, félvezetőkkel foglalkozó 
vállalkozás harmadik ország kiemelt 
fontosságú megrendelési intézkedésének 
hatálya alá tartozik, erről tájékoztatja a 
Bizottságot. Amennyiben ez a 
kötelezettség jelentős hatást gyakorol 
bizonyos kritikus ágazatok működésére, a 
Bizottság szükség esetén és arányos 
mértékben kötelezheti a vállalkozást, hogy 
a (4), (5) és (6) bekezdéssel összhangban 
fogadja el és részesítse előnyben a válság 
szempontjából releváns termékekre 
vonatkozó megrendeléseket, ha az Unió 
szintén válsághelyzetben van.

Módosítás 136

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Az (1), (2) és (3) bekezdés szerinti 
kötelezettségeket a Bizottság határozatban 
állapítja meg. A határozatot az eset 
körülményeit figyelembe véve az összes 
alkalmazandó uniós jogi kötelezettségnek 

(4) Az (1), (2) és (3) bekezdés szerinti 
kötelezettségeket a Bizottság az érintett 
vállalkozással folytatott konzultáció útján 
állapítja meg. A határozatot az eset 
körülményeit figyelembe véve az összes 
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megfelelően kell meghozni, beleértve a 
szükségesség és az arányosság elvét is. A 
döntésben figyelembe kell venni különösen 
az érintett vállalkozás jogos céljait, 
valamint a gyártási folyamat bármilyen 
megváltoztatásához szükséges költségeket 
és erőfeszítéseket. Határozatában a 
Bizottság megjelöli a kiemelt fontosságú 
megrendelés jogalapját, meghatározza azt a 
határidőt, amelyen belül a megrendelést 
teljesíteni kell, és adott esetben 
meghatározza a terméket és a mennyiséget, 
valamint a kötelezettség be nem tartása 
esetére a 28. cikkben előírt szankciókat. A 
kiemelt fontosságú megrendelést 
méltányos és észszerű áron kell 
megrendelni.

alkalmazandó uniós jogi kötelezettségnek 
megfelelően kell meghozni, beleértve a 
szükségesség és az arányosság elvét is. A 
döntésben figyelembe kell venni különösen 
az érintett vállalkozás jogos céljait és 
körülményeit, valamint a gyártási folyamat 
megváltoztatásához szükséges költségek, 
erőfeszítések, műszaki célszerűség és 
hosszú távú üzleti következmények teljes 
körű elemzését. A kiemelt fontosságú 
megrendelésre vonatkozó kötelezettség 
bevezetésére irányuló javaslatában a 
Bizottság megjelöli a kiemelt fontosságú 
megrendelés jogalapját, meghatározza azt a 
határidőt, amelyen belül a megrendelést 
teljesíteni kell, és adott esetben 
meghatározza a terméket és a mennyiséget, 
valamint a kötelezettség be nem tartása 
esetére a 28. cikkben előírt szankciókat. A 
kiemelt fontosságú megrendelést 
méltányos és észszerű, a piaci árnak 
megfelelő áron kell megrendelni.

Módosítás 137

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 4 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4a) Kiemelt fontosságú megrendelést 
teljesítő létesítmények esetén a Bizottság a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
struktúráin belül munkálkodhat annak 
érdekében, hogy lehetővé tegye a 
tagállamok számára olyan új 
adókedvezmények bevezetését, amelyek 
célja a félvezetőkkel kapcsolatos 
kutatásba történő beruházások ösztönzése 
az adókedvezményeknek a K+F érdekében 
történő hatékonyabb felhasználásáról 
szóló bizottsági közleményben vázoltak 
szerint. Az adókedvezmények 
alkalmazásának összhangban kell állnia a 
hatályos uniós adózási szabályokkal és 
szabványokkal.
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Módosítás 138

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 5 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az érintett vállalkozás köteles 
elfogadni és priorizálni a kiemelt 
fontosságú megrendelést. A vállalkozás 
kérheti a Bizottságtól a kiemelt fontosságú 
megrendelés felülvizsgálatát, amennyiben 
úgy ítéli meg, hogy az a következő okok 
valamelyike alapján kellően indokolt:

(5) A Bizottság kötelezheti a 
vállalkozást arra, hogy fogadja el és 
priorizálja a kiemelt fontosságú 
megrendelést. A vállalkozás kérheti a 
Bizottságtól a kiemelt fontosságú 
megrendelés felülvizsgálatát a következő 
okok valamelyike alapján:

Módosítás 139

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 5 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) ha a vállalkozás elégtelen termelési 
képesség vagy termelési kapacitás miatt 
nem képes teljesíteni a kiemelt fontosságú 
megrendelést, még a megrendelés 
preferenciális kezelése mellett sem;

a) ha a vállalkozás elégtelen termelési 
képesség vagy termelési kapacitás miatt 
nem képes teljesíteni a kiemelt fontosságú 
megrendelést, vagy ha a kiemelt 
fontosságú megrendelés kivitelezhetetlen 
technikai kiigazításokkal vagy a technikai 
kiigazítások végrehajtására rendelkezésre 
álló irreális időtartammal járna.

Módosítás 140

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 5 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) ha a megrendelés elfogadása 
észszerűtlen gazdasági terhet jelentene, és 
különös nehézségeket okozna a 
vállalkozásnak.

b) ha a megrendelés elfogadása 
észszerűtlen gazdasági terhet jelentene, 
vagy veszélyeztetné az üzletmenet 
folytonosságát vagy különös nehézségeket 
vagy negatív gazdasági következményeket 
okozna a vállalkozásnak.
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Módosítás 141

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Amennyiben egy vállalkozás 
köteles kiemelt fontosságú megrendelést 
elfogadni és előnyben részesíteni, nem 
felel a szerződéses kötelezettségek olyan 
megszegéséért, amely a kiemelt fontosságú 
megrendelések teljesítéséhez szükséges. A 
felelősség csak annyiban zárható ki, 
amennyiben a szerződéses kötelezettségek 
megszegése szükséges volt az előírt 
előnyben részesítésnek való megfeleléshez.

(6) Amennyiben egy vállalkozás egy 
kiemelt fontosságú megrendelést elfogad 
és előnyben részesít, nem felel a 
szerződéses kötelezettségek olyan 
megszegéséért, amely a kiemelt fontosságú 
megrendelések teljesítéséhez szükséges. A 
felelősség csak annyiban zárható ki, 
amennyiben a szerződéses kötelezettségek 
megszegése szükséges volt az előírt 
előnyben részesítésnek való megfeleléshez. 
Amennyiben szükséges és releváns, a 
Bizottság párbeszédet kezd harmadik 
felekkel.

Módosítás 142

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság két vagy több tagállam 
kérésére megbízást kaphat arra, hogy a 
részt vevő tagállamok (a továbbiakban: 
részt vevő tagállamok) nevében központi 
beszerző szervként járjon el bizonyos 
kritikus ágazatok számára a válság 
szempontjából releváns termékek 
közbeszerzése (a továbbiakban: közös 
beszerzés) tekintetében.

(1) A Bizottság válsághelyzet esetén, 
továbbá szükség esetén és arányos 
mértékben megbízást kaphat arra, hogy a 
tagállamok nevében központi beszerző 
szervként járjon el a válságszakaszt 
aktiváló végrehajtási jogi aktusban 
említett kritikus ágazatok számára a válság 
szempontjából releváns termékek 
közbeszerzése (a továbbiakban: közös 
beszerzés) tekintetében.

Módosítás 143

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel konzultálva 

(2) A Bizottság a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel konzultálva 
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értékeli a kérelem hasznosságát, 
szükségességét és arányosságát. 
Amennyiben a Bizottság nem szándékozik 
eleget tenni a kérelemnek, tájékoztatja az 
érintett tagállamokat és a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületet, és 
megindokolja az elutasítást.

értékeli annak hasznosságát, 
szükségességét és arányosságát, valamint 
uniós hozzáadott értékét, ha közös 
beszerző szervként jár el. Amennyiben a 
Bizottság nem szándékozik eleget tenni a 
kérelemnek, tájékoztatja a tagállamokat és 
a félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületet, és megindokolja az elutasítást.

Módosítás 144

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A Bizottság javaslatot készít a részt 
vevő tagállamok által aláírandó 
keretmegállapodásra vonatkozóan. Ez a 
keretmegállapodás részletesen megszervezi 
az (1) bekezdésben említett közös 
beszerzést.

(3) A Bizottság javaslatot készít a 
tagállamok által aláírandó 
keretmegállapodásra vonatkozóan. Ez a 
keretmegállapodás részletesen kifejti az (1) 
bekezdésben említett közös beszerzés 
lehetőségét, beleértve használatának 
indokolását és a Bizottság által vállalandó 
felelősséget.

Módosítás 145

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Az e rendelet szerinti beszerzéseket 
a Bizottság a költségvetési rendeletben a 
saját beszerzéseire vonatkozóan 
meghatározott szabályokkal összhangban 
végzi. A Bizottság valamennyi részt vevő 
tagállam nevében jogosult és köteles lehet 
arra, hogy az eredményhez való elsőbbségi 
jog ellenében szerződéseket kössön a 
gazdasági szereplőkkel, beleértve a válság 
szempontjából releváns termékek egyéni 
gyártóit is, e termékek megvásárlására 
vagy az ilyen termékek előállításának vagy 
fejlesztésének előzetes finanszírozására 
vonatkozóan.

(4) Az e rendelet szerinti beszerzéseket 
a Bizottság a költségvetési rendeletben a 
saját beszerzéseire vonatkozóan 
meghatározott szabályokkal összhangban 
végzi. A Bizottság valamennyi részt vevő 
tagállam nevében jogosult és köteles lehet 
arra, hogy az eredményhez való elsőbbségi 
hozzáférés fejében szerződéseket kössön a 
gazdasági szereplőkkel, beleértve a válság 
szempontjából releváns termékek egyéni 
gyártóit is, az ilyen termékek 
megvásárlására, előállításának vagy 
fejlesztésének előzetes 
finanszírozására vonatkozóan.
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Módosítás 146

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A Bizottság lefolytatja a 
közbeszerzési eljárásokat, és a 
szerződéseket a részt vevő tagállamok 
nevében megköti a gazdasági szereplőkkel. 
A Bizottság felkéri a részt vevő 
tagállamokat, hogy jelöljenek ki 
képviselőket a közbeszerzési eljárások 
előkészítésében való részvételre. A 
beszerzett termékek telepítése és 
használata továbbra is a részt vevő 
tagállamok hatáskörébe tartozik.

(6) A Bizottság lefolytatja a 
közbeszerzési eljárásokat, és a 
szerződéseket a tagállamok nevében 
megköti a gazdasági szereplőkkel. A 
Bizottság felkéri a tagállamokat, hogy 
jelöljenek ki képviselőket a közbeszerzési 
eljárások előkészítésében való részvételre. 
A beszerzett termékek telepítése és 
használata továbbra is a tagállamok 
hatáskörébe tartozik.

Módosítás 147

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 6 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) A Bizottság gondoskodik arról, 
hogy a tevékenységek szétválasztása és a 
függetlenség a folyamat során mindvégig 
fennmaradjon, az e rendelet értelmében 
végzett egyéb feladataihoz és a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testülethez képest.

Módosítás 148

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 2 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület e rendelet értelmében tanácsot ad 
és segítséget nyújt a Bizottságnak, 
különösen a következők révén:

(2) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület e rendelet értelmében tanácsot ad 
és segítséget nyújt a Bizottságnak. 
Elsődleges feladata az uniós és a globális 
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ellátási lánc nyomon követése a lehetséges 
zavarok azonosítása érdekében, továbbá a 
nemzetközi partnerekkel folytatott 
együttműködés elősegítése a termelés és az 
ellátás stabilitásának biztosítása 
érdekében és a teljes félvezető-
ökoszisztéma megerősítése terén, 
különösen a következők révén:

Módosítás 149

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 2 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a kezdeményezéssel kapcsolatos 
tanácsadás a csipekkel foglalkozó közös 
vállalkozás közigazgatási szervekből álló 
testülete számára;

a) az uniós és a globális ellátási 
láncok, valamint a válságreagálással 
kapcsolatos kérdések nyomon követése;

Módosítás 150

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 2 bekezdés – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) fórum biztosítása az 
együttműködéshez, koordinációhoz és 
információk cseréjéhez harmadik 
országbeli partnerekkel globális ellátási 
láncok és az Uniót érintő tendenciák jobb 
nyomon követésének elősegítése 
érdekében, többek között az 
információgyűjtés és válságértékelés 
révén, a nemzetközi kötelezettségekkel 
összhangban;

Módosítás 151

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 2 bekezdés – d pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) az összehangolt nyomon követés és 
válságreagálás kezelése;

törölve

Módosítás 152

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 2 bekezdés – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) a kezdeményezéssel kapcsolatos 
tanácsadás a csipekkel foglalkozó közös 
vállalkozás közigazgatási szervekből álló 
testülete számára;

Módosítás 153

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület a nemzetközi kötelezettségekkel 
összhangban támogatja a Bizottságot a 
nemzetközi együttműködésben, beleértve 
az információgyűjtést és a válságértékelést 
is.

törölve

Módosítás 154

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület adott esetben biztosítja a 
koordinációt, az együttműködést és az 
információcserét az uniós jog alapján 
létrehozott megfelelő válságreagálási és 
válsághelyzetekre való felkészülési 

(4) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület adott esetben biztosítja a 
koordinációt, az együttműködést és az 
információcserét az uniós jog alapján 
létrehozott megfelelő válságreagálási és 
válsághelyzetekre való felkészülési 
struktúrákkal, továbbá segítséget nyújt az 
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struktúrákkal. integrált gyártólétesítmény és nyílt uniós 
üzem jogállásának vizsgálatához és 
értékeléséhez.

Módosítás 155

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület a tagállamok képviselőiből áll, 
elnöke pedig a Bizottság képviselője.

(1) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület a tagállamok képviselőiből és az 
ágazati érdekelt felek, például a 
processzorokkal és félvezető 
technológiákkal foglalkozó szövetség 
képviselőiből áll, elnöke pedig a Bizottság 
képviselője.

Módosítás 156

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A Bizottság javaslata alapján és 
azzal egyetértésben a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testület tagjainak 
egyszerű többségével elfogadja eljárási 
szabályzatát.

(3) A Bizottság javaslata alapján és 
azzal egyetértésben a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testület tagjainak 
egyszerű többségével elfogadja eljárási 
szabályzatát. Ide tartoznak az integrált 
gyártólétesítmény vagy nyílt uniós üzem 
jogállásának megszüntetésére vagy 
fenntartására irányuló szavazási eljárások 
is. Csak a tagállamok képviselői és a 
Bizottság rendelkezik szavazati joggal.

Módosítás 157

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A Bizottság meghatározott 
kérdések vizsgálatára állandó vagy 
ideiglenes alcsoportokat hozhat létre. A 

(4) A Bizottság meghatározott 
kérdések vizsgálatára állandó vagy 
ideiglenes alcsoportokat hoz létre. A 
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Bizottság adott esetben megfigyelőként 
meghívhatja ezekbe az alcsoportokba a 
félvezetőipar érdekeit képviselő 
szervezeteket, beleértve a processzorokkal 
és félvezető technológiákkal foglalkozó 
ipari szövetséget és a félvezetők uniós 
szintű felhasználóit is. Létrejön egy, az 
uniós kutatási és technológiai szervezeteket 
magában foglaló alcsoport, amelynek 
feladata a stratégiai technológiai 
iránymutatások konkrét szempontjainak 
vizsgálata és az erről való jelentéstétel a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületnek.

Bizottság adott esetben meghív az 
alcsoportokba szervezeteket és szakértőket, 
ágazati érdekelt feleket és harmadik 
országok képviselőit. Létrejön egy, az 
uniós kutatási és technológiai szervezeteket 
magában foglaló alcsoport, amelynek 
feladata a stratégiai technológiai 
iránymutatások konkrét szempontjainak 
vizsgálata és az erről való jelentéstétel a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületnek.

Módosítás 158

Rendeletre irányuló javaslat
25 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület évente legalább egyszer rendes 
ülést tart. A Bizottság vagy valamely 
tagállam kérésére rendkívüli üléseket 
tarthat a 15. cikkben és a 18. cikkben 
említettek szerint.

(1) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület évente legalább kétszer rendes ülést 
tart. A Bizottság vagy valamely tagállam 
kérésére rendkívüli üléseket tarthat a 
15. cikkben és a 18. cikkben említettek 
szerint.

Módosítás 159

Rendeletre irányuló javaslat
25 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az elnök hívja össze az üléseket és 
készíti el a napirendet a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testület e rendelet 
értelmében vett feladatainak és az eljárási 
szabályzatának megfelelően. A Bizottság 
igazgatási és elemzési támogatást nyújt a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
23. cikk értelmében vett tevékenységeihez.

(3) Az elnök hívja össze az üléseket és 
a félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
tagjaival egyeztetve készíti el a napirendet 
a félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
e rendelet értelmében vett feladatainak és 
az eljárási szabályzatának megfelelően. A 
Bizottság igazgatási és elemzési támogatást 
nyújt a félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület 23. cikk értelmében vett 
tevékenységeihez.
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Módosítás 160

Rendeletre irányuló javaslat
25 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A Bizottság adott esetben 
megfigyelőket jelölhet ki az üléseken való 
részvételre. A Bizottság speciális 
szakértelemmel rendelkező szakértőket – 
többek közt az érdekelt szervezetek 
képviselőit – felkérheti, hogy a napirenden 
szereplő kérdésekkel kapcsolatban azok 
eseti jelleggel részt vegyenek a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
ülésein. A Bizottság megkönnyítheti a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület és 
más uniós szervek, hivatalok, ügynökségek 
és tanácsadó csoportok közötti 
információcserét. A Bizottság 
megfigyelőként meghívja az Európai 
Parlament képviselőjét a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületbe. A Bizottság 
biztosítja a többi érintett uniós intézmény 
és szerv megfigyelőként való részvételét a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületben a nyomon követésről és a 
válságreagálásról szóló IV. fejezettel 
kapcsolatos üléseken. A megfigyelők és a 
szakértők nem rendelkeznek szavazati 
joggal, és nem vehetnek részt a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
és alcsoportjai véleményeinek, 
ajánlásainak vagy tanácsainak 
megfogalmazásában.

(4) A Bizottság speciális 
szakértelemmel rendelkező szakértőket – 
többek közt az érdekelt szervezetek 
képviselőit – felkérheti, hogy a napirenden 
szereplő kérdésekkel kapcsolatban azok 
eseti jelleggel részt vegyenek a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
ülésein. A Bizottság megkönnyítheti a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület és 
más uniós szervek, hivatalok, ügynökségek 
és tanácsadó csoportok közötti 
információcserét. A Bizottság 
megfigyelőként meghívja az Európai 
Parlament képviselőjét a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületbe. A Bizottság 
biztosítja a többi érintett uniós intézmény 
és szerv megfigyelőként való részvételét a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületben a nyomon követésről és a 
válságreagálásról szóló IV. fejezettel 
kapcsolatos üléseken. A megfigyelők és a 
szakértők nem rendelkeznek szavazati 
joggal, és nem vehetnek részt a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület és 
alcsoportjai véleményeinek, ajánlásainak 
vagy tanácsainak megfogalmazásában.

Módosítás 161

Rendeletre irányuló javaslat
25 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület megteszi a szükséges 
intézkedéseket a bizalmas információk 
biztonságos kezelésének és 

(5) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület megteszi a szükséges 
intézkedéseket a bizalmas információk 
biztonságos kezelésének és 
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feldolgozásának biztosítása érdekében. feldolgozásának biztosítása érdekében. 
Ezek az intézkedések megfelelnek a 
Bizottság által kiadott iránymutatásnak.

Módosítás 162

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Amennyiben a tagállamok egynél 
több illetékes nemzeti hatóságot jelölnek 
ki, egyértelműen meghatározzák az érintett 
hatóságok felelősségi körét, és biztosítják, 
hogy azok hatékonyan és eredményesen 
együttműködjenek az e rendelet szerinti 
feladataik ellátása érdekében, beleértve a 
(3) bekezdésben említett nemzeti egyedüli 
kapcsolattartó pont kijelölését és 
tevékenységeit is.

(2) Amennyiben valamely tagállam 
egynél több illetékes nemzeti hatóságot 
jelöl ki, egyértelműen meghatározza az 
érintett hatóságok felelősségi körét, és 
biztosítja, hogy azok hatékonyan és 
eredményesen együttműködjenek az e 
rendelet szerinti feladataik ellátása 
érdekében, beleértve a (3) bekezdésben 
említett nemzeti egyedüli kapcsolattartó 
pont kijelölését és tevékenységeit is.

Módosítás 163

Rendeletre irányuló javaslat
27 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság és az illetékes nemzeti 
hatóságok, azok tisztviselői, alkalmazottai 
és az e hatóságok felügyelete alatt dolgozó 
egyéb személyek, valamint a tagállamok 
egyéb hatóságainak tisztviselői és 
köztisztviselői nem közölhetik az e 
rendelet alapján általuk megszerzett vagy 
velük megosztott olyan információkat, 
amelyekre üzleti titoktartási kötelezettség 
vonatkozik. Tiszteletben kell tartaniuk a 
feladataik és tevékenységeik végzése során 
megszerzett információk és adatok 
bizalmas jellegét oly módon, hogy 
megvédik különösen a szellemi 
tulajdonhoz fűződő jogokat és az érzékeny 
üzleti információkat vagy üzleti titkokat. 
Ez a kötelezettség a tagállamok minden 

(1) A Bizottság és az illetékes nemzeti 
hatóságok, azok tisztviselői, alkalmazottai 
és az e hatóságok felügyelete alatt dolgozó 
egyéb személyek, valamint a tagállamok 
egyéb hatóságainak tisztviselői és 
köztisztviselői nem közölhetik az e 
rendelet alapján általuk megszerzett vagy 
velük megosztott olyan információkat, 
amelyekre üzleti titoktartási kötelezettség 
vonatkozik. Minden esetben szigorúan 
tiszteletben kell tartaniuk a feladataik és 
tevékenységeik végzése során megszerzett 
információk és adatok bizalmas jellegét oly 
módon, hogy megvédik különösen a 
szellemi tulajdonhoz fűződő jogokat és az 
érzékeny üzleti, gazdasági és biztonsággal 
kapcsolatos információkat vagy üzleti 



AD\1265897HU.docx 87/93 PE732.593v02-00

HU

olyan képviselőjére, megfigyelőjére, 
szakértőjére és egyéb résztvevőire 
vonatkozik, akik a 23. cikk értelmében 
részt vesznek a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testület ülésein, valamint 
alkalmazandó a 33. cikk (1) bekezdése 
szerinti bizottság tagjaira.

titkokat. Ez a kötelezettség a tagállamok 
minden olyan képviselőjére, 
megfigyelőjére, szakértőjére és egyéb 
résztvevőire vonatkozik, akik a 23. cikk 
értelmében részt vesznek a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testület ülésein, 
valamint alkalmazandó a 33. cikk 
(1) bekezdése szerinti bizottság tagjaira.

Módosítás 164

Rendeletre irányuló javaslat
27 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság és a tagállamok 
szükség esetén bizalmas információkat 
oszthatnak meg azon harmadik országok 
illetékes hatóságaival, amelyekkel a 
megfelelő szintű titoktartás biztosítása 
érdekében két- vagy többoldalú titoktartási 
megállapodásokat kötöttek.

(2) A Bizottság és a tagállamok eseti 
alapon, szükség esetén és arányos 
mértékben bizalmas információkat 
oszthatnak meg azon harmadik országok 
illetékes hatóságaival, amelyekkel a 
legmagasabb szintű titoktartást biztosító 
két- vagy többoldalú megállapodásokat 
kötöttek. A bizalmas információk 
cseréjének teljes mértékben meg kell 
felelnie az e rendeletben és más uniós 
jogszabályokban meghatározott 
szabályoknak. 

Módosítás 165

Rendeletre irányuló javaslat
27 cikk – 3 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) A szervezetek, jogalanyok és 
vállalkozások által megadott 
információkat és adatokat – szükség 
esetén és arányos mértékben – az EU-
minősített adatok védelmét szolgáló, (EU, 
Euratom) 2015/444 bizottsági határozat1a 
szerinti szabályokkal és/vagy nemzeti 
szabályokkal összhangban kell kezelni.
__________



PE732.593v02-00 88/93 AD\1265897HU.docx

HU

1a A Bizottság (EU, Euratom) 2015/444 
határozata (2015. március 13.) az EU-
minősített adatok védelmét szolgáló 
biztonsági szabályokról (HL L 72., 
2015.3.17., 53. o.).

Módosítás 166

Rendeletre irányuló javaslat
27 cikk – 3 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3b) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület és a Bizottság gondoskodik arról, 
hogy egyértelmű és kötelező szabályokat 
állapítson meg a technológiavédelmi 
intézkedések megkerülése, valamint az 
érzékeny üzleti, gazdasági és biztonsági 
vonatkozású adatokhoz kapcsolódó 
bizalmas adatok felhasználása elleni 
védelem érdekében. Az (EU) 2016/943 
európai parlamenti és tanácsi irányelv1a 
követelményeit e rendelet rendelkezéseire 
is ki kell terjeszteni.
_________________
1a Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/943 irányelve (2016. június 8.) 
a nem nyilvános know-how és üzleti 
információk (üzleti titkok) jogosulatlan 
megszerzésével, hasznosításával és 
felfedésével szembeni védelemről 
(HL L 157., 2016.6.15., 1. o.).

Módosítás 167

Rendeletre irányuló javaslat
27 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

27a. cikk
Adat- és információcsere harmadik 

országokkal
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(1) A Bizottság és a tagállamok 
szükség esetén és arányos mértékben 
információkat oszthatnak meg azon 
harmadik országok illetékes hatóságaival, 
amelyekkel a megfelelő szintű titoktartás 
biztosítása érdekében két- vagy többoldalú 
titoktartási megállapodásokat kötöttek.
(2) E rendelet alkalmazásában a 
harmadik országba továbbított bármely 
adatot a lehető legszűkebbre kell szabni 
annak érdekében, hogy minimálisra 
csökkentsék a szükséges tevékenység 
elvégzéséhez továbbított adatok 
mennyiségét.
(3) Az ilyen információkat a 
Bizottságban található egyedüli 
kapcsolattartó pontról kell továbbítani a 
harmadik országban kijelölt egyedüli 
kapcsolattartó ponthoz. A kijelölt 
adatszolgáltató részletes naplót vezet a 
harmadik országnak a végzett 
tevékenységek céljából továbbított 
valamennyi adatról.
(4) A harmadik ország garanciákat 
nyújt arra vonatkozóan, hogy a 
szolgáltatott adatokat szigorúan és 
kizárólag az e rendelet értelmében végzett 
feladatok céljából használják fel, és hogy 
ne kerüljön sor további adattovábbításra.
(5) Az adatokhoz való jogosulatlan 
hozzáférés, vagy az adatok közlése vagy 
elvesztése, illetve az adatfeldolgozás 
bármely jogosulatlan formájának 
megakadályozása érdekében a 
szolgáltatott adatokat biztonságos fizikai 
környezetben, minden más adattól 
elkülönítve kell tárolni, és magas szintű 
rendszerekkel és fizikai behatolás elleni 
védelemmel kell ellátni. Ezek az adatok 
nem rendelhetők más adatbázisokhoz. Az 
adatok az említett feladatok elvégzésében 
részt vevő személyekre korlátozódnak, 
akik nevét meg kell adni a Bizottságnak. 
A szolgáltatott adatokról – a vészhelyzet 
esetére készített biztonsági másolat 
kivételével – tilos másolatot készíteni.
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(6) Ha az adatokra már nincs szükség, 
törölni kell azokat. Ezt a harmadik ország 
illetékes hatósága évente felülvizsgálja.
(7) Ha kiderül, hogy az adatokat nem 
a vonatkozó szabályokkal összhangban 
kezelték vagy továbbították, e rendelet 
értelmében további adatok továbbítására 
nem kerül sor.

Módosítás 168

Rendeletre irányuló javaslat
35 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság e rendelet 
alkalmazásának kezdőnapját követő 
három évvel később, majd azt követően 
négyévente jelentést nyújt be az Európai 
Parlamentnek és a Tanácsnak e rendelet 
értékeléséről és felülvizsgálatáról. A 
jelentéseket közzé kell tenni.

(1) A Bizottság 18 havonta jelentést 
nyújt be az Európai Parlamentnek és a 
Tanácsnak e rendelet értékeléséről és 
felülvizsgálatáról. A jelentés 
megállapításait továbbítani kell az 
Európai Parlamenthez. 

Az értékelésnek – nem kizárólagos 
jelleggel – a következőket kell 
tartalmaznia:

 hozzájárulása a teljes uniós félvezető-
értéklánc ellátásához, valamint az Unió 
gazdasági és stratégiai autonómiájához; 

 az uniós félvezető-ágazaton belüli 
versenyre és versenyképességre gyakorolt 
hatása; 

 hozzájárulása a képzett munkaerő 
növeléséhez, a kkv-khoz és az innováció 
előmozdításához; 

 hozzájárulása a kohéziós 
célkitűzésekhez, valamint a zöld és 
digitális átálláshoz;

 az e rendeletben foglalt piaci 
intervenciós eszközök megfelelősége; 

 a magánberuházásokra gyakorolt hatás; 

 az e rendelet számára elkülönített 
finanszírozás és a következő többéves 
pénzügyi keret megfelelő pénzügyi 
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rendelkezéseinek becslése; 

 a félvezetőipar közelmúltbeli piaci 
tendenciái. 

A jelentéseket közzé kell tenni.

Módosítás 169

Rendeletre irányuló javaslat
35 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az érzékeny és korlátozott 
terjesztésű információkat az Európai 
Parlament a meglévő szabályokkal és 
protokollokkal összhangban szerkeszti 
vagy kezeli.
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